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Safety information

SAFE TEMP:   The  ASUS Xtion should only 
be used in environments with ambient 
temperatures between .
5°C (41°F) and 35°C (95°F).

DO NOT expose to dirty or dusty environments. 
DO NOT operate during a gas leak.

DO NOT expose to or use near liquids, rain, or 
moisture. 

DO NOT place or drop objects on top and do 
not shove any foreign objects into the ASUS 
Xtion.

DO NOT expose to strong magnetic or 
electrical fields.

DO NOT throw the ASUS Xtion in municipal 
waste. Check local regulations for disposal of 
electronic products.
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Getting to know your ASUS Xtion

Package contents

NOTE:	 If any of the items is damaged or missing, contact your 
retailer.

ASUS Xtion allows you to enjoy a touchless and intuitive  controller-free 
experience with its real-time capturing and tracking of your movements.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion Support CDs x4 (User 
Manual, Driver, & Games) Quick Start Guide

Operating range Between 0.8m and 3.5m
Field of view (horizontal, vertical, diagonal) 58oH, 45oV, 70oD
Sensor Depth sensor
Supported platforms Intel® X86 and AMD®

Supported operating system Windows® 7
Resolution support 1080p, 720p
Interface/Power USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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Setting up the Xtion device and driver
To set up the Xtion device and driver:
1.	 Install the Xtion driver from the bundled support CD.

Click to install the Xtion 
driver and Xtion Portal. Click to get the user 

manual in PDF format.

Click to check for the 
latest firmware update.
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2. 	 Connect your Xtion to the USB port of another device such as a laptop, 
desktop PC, or the ASUS WAVI.

2

3

ASUS Xtion

Desktop PC

Notebook
ASUS WAVI

NOTES:	
•	 Directly connect your Xtion to the USB port of your notebook or 

desktop PC.

•	 For details on connecting your Xtion to the ASUS WAVI, refer to the 
ASUS WAVI's documentation.

3. 	 Set up the Xtion Portal interface to enjoy a motion-control environment.

NOTE:	 For more details, refer to the next section Setting up the 
Xtion Portal interface.
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Setting up the Xtion Portal interface
To set up the Xtion Portal interface:
1. 	 Locate the Xtion Portal icon 

from the Windows® taskbar 
and right-click it to launch the 
Settings screen.

2. 	 Click each tab from the Settings screen to display their submenus.

General tab

Allows you to adjust the display 
resolution and schedule the Live 
Update check.
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Preference tab

Allows you to set the tutorial 
display, slideshow duration, 
prompt tone, pointer speed, 
and on-screen help information 
display.

Photo tab

Allows you to specify the location 
of the image files you want to 
import and the file format to be 
scanned and displayed on your 
high-definition monitor.
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Music tab

Allows you to specify the location 
of the music files you want to 
import and the file format to be 
scanned and displayed on your 
high-definition monitor.

Video tab

Allows you to specify the location 
of the video files you want to 
import and the file format to be 
scanned and displayed on your 
high-definition monitor.
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Game tab

Allows you to specify the location 
and type of the computer games 
you want to play with Xtion.

NOTES:   
•	 Under the Set up the Game field, click Browse to locate the game’s 

executable file (.exe file).

•	 Under the Set up the Game cover field, click Browse to locate the 
game’s image cover. 

•	 Select Game pad, Racing, Sports, or Casual as the game’s controller 
type.
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NOTES:   
•	 Once successfully logged in to a site, the status shows V.

•	 To get access to free or premium games and applications, register on the 
ASUS Xtion's official store at www.xtionstore.com. For more details, refer 
to the next section Registering on the ASUS Xtion Store.

Internet tab

Allows you to set the accounts 
you want to visit using Xtion.

IMPORTANT!   You need to create user accounts for each social 
networking site (Picasa, Flickr, YouTube,  and  Facebook) to be able to 
visit these social networking sites using Xtion.
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Registering on the ASUS Xtion Store
Register on the ASUS Xtion Store to download games and applications.

To register on the ASUS Xtion Store:
1.	 Visit the official online ASUS Xtion Store at www.xtionstore.com
2.	 Click Register on the top navigation menu.

3.	 Enter your name, e-mail address, and assign the password for your user 
account. 

4.	 Select your preferred payment method.

5.	 Provide information on your preferred payment method to complete 
the registration process.

6.	 You can now use your registered e-mail address and password to log 
into the ASUS Xtion Store.

NOTES:   
•	 Your credit card will not be charged for those free games and applications 

that are offered on the ASUS Xtion Store.

•	 You may buy games and applications on the ASUS Xtion Store.

•	 ASUS Xtion Store accepts most major credit cards, and other popular 
online payment solutions such as Paypal.

•	 For inquiries, e-mail us at support@xtionstore.com
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Launching Xtion Portal
Xtion Portal is a user interface that allows you to use motion gestures to 
control high-definition contents from your computer to your high-definition 
display.

To launch Xtion Portal:
•	 Double-click the Xtion Portal icon 

on the desktop. You can now start 
using motion gestures to control and 
enjoy high-definition contents such 
as photos, movies, or games from 
your computer to your high-definition 
display.

IMPORTANT!  When the Xtion Portal is running, DO NOT disconnect 
the Xtion.
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T6929  
第一版 
2012 年 4 月發行

版權所有‧不得翻印 © 2012 華碩電腦

	 本使用手冊包括但不限於其所包含的所有資訊受到著作權法之保
護，未經華碩電腦股份有限公司（以下簡稱「華碩」）許可，不得任
意地仿製、拷貝、謄抄、轉譯或為其他使用或處分。本使用手冊沒有
任何型式的擔保、立場表達或其它暗示。若有任何因本使用手冊或其
所提到之產品的所有資訊，所引起直接或間接的資料流失、利益損失
或事業終止，華碩及其所屬員工恕不為其擔負任何責任。除此之外，
本使用手冊所提到的產品規格及資訊僅供參考，內容亦會隨時更新，
恕不另行通知。華碩不負責本使用手冊的任何錯誤或疏失。

	 本使用手冊中所提及的產品名稱僅做為識別之用，而前述名稱可能
是屬於其他公司的註冊商標或是著作權。
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安全性須知

安全溫度:  華碩 Xtion 只能在周邊溫度為 
5°C (41°F) 至 35°C (95°F) 的環境中
使用。

請勿曝露在灰塵環境下使用。不要在煤氣洩
露的情況下使用。

請勿淋到液體、雨水或在潮濕的環境下使
用。

請勿在頂部放置、墜落任何物品或將異物放
入華碩 Xtion。

請勿曝露在強磁場或電磁環境中。

請勿將華碩 Xtion 放入市政垃圾箱。詳情請
查詢當地關於回收廢棄電子產品的規定。
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認識您的華碩 Xtion

包裝內容物

注意：以上任一物品如有損壞或短缺的情形，請立即與您的經
銷商連絡。

華碩 Xtion 透過即時動作捕捉追蹤技術，讓您享受無需觸控無需控制
器的直覺式體驗。

Quick Start Guide

Xtion

華碩 Xtion
驅動程式與公用程式光
碟 x4 （使用手冊、 驅

動程式及遊戲）
快速使用指南

作業距離 0.8 公尺至 3.5 公尺之間

視線範圍 ( 水平、垂直、傾斜 ) 58o（水平），45o（垂直），70o（傾斜）

傳感器 深度傳感器

支援平臺 Intel® X86 和 AMD®

支援作業系統 Windows® 7

支援解析度 1080p， 720p

電源介面 USB 2.0

華碩 Xtion 規格列表
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設定 Xtion 裝置及驅動程式
請依據以下步驟設定 Xtion 及驅動程式:

1.	 從隨機光碟安裝 Xtion 驅動程式。

點選以安裝 Xtion 驅動程式
及 Xtion Portal

點選以獲取 PDF 格式的使
用手冊

點選以檢查最新的韌體更新

重要!   Xtion 只支援在 Windows® 7 作業系統（OS）下執行。
將 Xtion 連接至其它版本的作業系統會導致不可預料的錯誤發
生。
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2. 	 連接 Xtion 至其它裝置的 USB 連接埠，如筆記型電腦、桌上型電
腦或華碩 WAVI。

2

3

華碩 Xtion

桌上型電腦

筆記型電腦

華碩 WAVI

注意:	

•	 請直接將 Xtion 連接至筆記型電腦或桌上型電腦的 USB 連
接埠。

•	 關於將 Xtion 連接至華碩 WAVI 的詳細步驟，請參考華碩
WAVI 的使用手冊。

3. 	 設定 Xtion Portal 介面，開始享受由動作來控制的環境。

注意：	 更多詳情，請參考下一節 設定 Xtion Portal 介面 。
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設定 Xtion Portal 介面
請依據以下步驟設定 Xtion Portal 介面：

1. 	 在 Windows® 工作列中找到 Xtion Portal 
圖示，右鍵點選該圖示開啟設定介
面。

2. 	 在 設定 介面中點選各標籤頁以顯示對應的子選單。

一般設定標籤頁

可讓您調整螢幕解析度和即時
更新檢查的週期。
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偏好設定標籤頁

可讓你設定顯示教學、提示音
效、指標速度及介面說明資訊
顯示。

圖片標籤頁

可讓您設定欲匯入的圖片資
料、投影片間隔時間以及要搜
尋及顯示在高解析顯示器上的
圖片格式。
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音樂標籤頁

可讓您設定欲匯入的音樂資料
夾位置以及要搜尋並顯示在高
解析顯示器上的音樂格式。

視訊標籤頁

可讓您設定欲匯入的視訊資料
夾位置以及要搜尋並顯示在高
解析顯示器上的視訊格式。



25華碩 Xtion 使用手册

遊戲標籤頁

可讓您設定欲使用 Xtion 來玩的
電腦遊戲的位置與類型。

	注意：   

•	 在 設定遊戲 欄位，點選 瀏覽 來定位遊戲的可執行資料
（.exe 資料）。

•	 在 設定遊戲封面 欄位，單按 瀏覽 來定位遊戲的封面圖
片。

•	 選擇 遊戲搖桿、賽車、運動 或 休閒 作為遊戲的控制器類
型。
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注意：   

•	 成功登入過一個網站後，狀態會顯示為 V 。

•	要獲得免費或付費應用程式，請至華碩 Xtion 官方網站 www.
xtionstore.com 註冊。更多詳情，請參考 在華碩 Xtion 商店
註冊 。

網際網路標籤頁

可讓您設定欲用 Xtion 來登入
的帳號。

重要!  您需要首先在各網站（Picasa，Flickr，YouTube，
Facebook）註冊帳號，然後才能用 Xtion 來訪問這些社交網
站。
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在華碩 Xtion 商店註冊

在華碩 Xtion 商店註冊，您就可以下載遊戲和應用程式。

請按照以下步驟在 Xtion 商店註冊:

1.	 造訪華碩官方在線 Xtion 商店 www.xtionstore.com。

2.	 在上方導航選單中點選 註冊 。

3.	 輸入您的名字、郵箱地址，並為您的帳戶設定一個密碼。

4.	 選擇您偏好的付費方式。

5.	 提供所選付費方式的相關資訊以完成註冊。

6.	 您現在可以用註冊的郵箱地址和密碼來登入華碩 Xtion 商店。

注意：   

•	 華碩 Xtion 商店提供的免費遊戲和應用程式不會向您的信
用卡收取費用。

•	 您可在華碩 Xtion 商店購買遊戲和應用程式。

•	 華碩 Xtion 商店可支援大部份主流的信用卡，以及其它比
較流行的線上付費方式，如 Paypal。

•	 如需咨詢，請發郵件至： support@xtionstore.com。
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開啟 Xtion Portal

Xtion Portal 是一個使用者介面，可讓您使用動作及姿勢控制來自電腦
的高解析內容並顯示在高解析顯示器上。

請按照以下步驟開啟 Xtion Portal：

•	 雙擊桌面上的 Xtion Portal 圖示。您
現在就可以用動作姿勢來控制並享
受電腦中的高解析內容，如照片、
電影或遊戲，將它們顯示到您的高
解析顯示器上。

重要！  當 Xtion Portal 正在執行時，請勿斷連 Xtion。
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C6929  
第一版 
2011 年 4 月發行

版權所有‧不得翻印 © 2011 華碩電腦

本產品的所有部分，包括配件與軟件等，其相關知識產權等歸華碩電腦公司（以下
簡稱華碩）或授權華碩使用的相關主體所有，未經權利主體許可，不得任意地仿製、
拷貝、摘抄或轉譯。本用戶手冊沒有任何形式的擔保、立場表達或其它暗示。若有任
何因本用戶手冊或其所提到之產品信息，所引起直接或間接的數據流失、利益損失或
事業終止，華碩及其所屬員工恕不為其擔負任何責任。除此之外，本用戶手冊所提到
的產品規格及信息只作參考，內容亦會隨時更新，恕不另行通知。

下列因素導致的產品故障或損壞不在免費保修範圍內：

A.� �因天災(水災、火災、地震、雷擊、颱風等)、遇不可抗拒外力或人為之操作使
用不慎造成之損害。 

B. �自行拆裝、修理、或將產品送至非華碩認証之維修點進行檢測維修。

C. �用戶擅自或請第三人修改、修復、變更規格及安裝、添加、擴充非本公司原廠
銷售、授權或認可之配件所引起之故障與損壞。

D. 因用戶自行安裝軟件及設定不當所造成之使用問題及故障。

E. 計算機病毒所造成之問題及故障。

F. �本公司保修識別標籤撕毀或無法辨認，涂改保修服務卡或與產品不符。

G. �要求華碩提供軟件安裝服務(用戶需自行提供原版軟件)、軟件故障排除或清除
密碼等。

H. 其它不正常使用所造成之問題及故障。

用戶手冊中所談論到的產品名稱僅做識別之用，而這些名稱可能是屬於其他公司的
註冊商標或是版權。

關於產品規格最新的升級信息請您到華碩的官方網站瀏覽或是直接與華碩公司聯
絡。

注意！倘若本產品上之產品序列號有所破損或無法辨識者，則該項產品
恕不保修！
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安全須知

安全溫度:  華碩 Xtion 只能在周邊溫度為 
5°C (41°F) 至 35°C (95°F) 的環境
中使用。

請勿在充滿灰塵的環境下使用。不要在煤氣
洩露的情況下使用。

請勿淋到液體、雨水或在潮濕的環境下使
用。

請勿在頂部放置、墜落任何物品或將異物放
入華碩 Xtion。

請勿暴露在強磁場或電磁環境中。

請勿將華碩 Xtion 放入市政垃圾箱。詳情請
查詢當地關於回收廢棄電子產品的規定。
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認識您的華碩 Xtion

包裝內容物

注意：以上任一物品如有損壞或短缺的情形，請立即與您的經
銷商聯繫。

華碩 Xtion 通過實時動作捕捉追蹤技術，讓您享受無需觸控無需控制
器的直覺式體驗。

Quick Start Guide

Xtion

華碩 Xtion
驅動程序與應用程序光
盤 x4 （用戶手冊、 驅

動程序及游戲）
快速使用指南

操作距離 0.8 米至 3.5 米之間

視線範圍 ( 水平、垂直、傾斜 ) 58o（水平），45o（垂直），70o（傾斜）

傳感器 深度傳感器

支持平臺 Intel® X86 和 AMD®

支持操作系統 Windows® 7

支持分辨率 1080p， 720p

電源接口 USB 2.0

華碩 Xtion 規格列表
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設置 Xtion 設備及驅動程序
請按以下步驟設置 Xtion 及驅動程序:

1.	 從隨機光盤安裝 Xtion 驅動程序。

點擊以安裝 Xtion 驅動程序
及 Xtion Portal

點擊以獲取 PDF 格式的用
戶手冊

點擊以檢查最新的固件更新

重要!   Xtion 只支持在 Windows® 7 操作系統（OS）下運行。
將 Xtion 連接至其它版本的操作系統會導致不可預料的錯誤發
生。
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2. 	 連接 Xtion 至其它設備的 USB 接口，如筆記本電腦、台式機或華
碩 WAVI。

2

3

華碩 Xtion

台式機

筆記本

華碩 WAVI

注意:	

•	 請直接將 Xtion 連接至筆記本電腦或台式機的 USB 接口。

•	 關於將 Xtion 連接至華碩 WAVI 的詳細步驟，請參考華碩	
	 WAVI 的用戶手冊。

3. 	 設置 Xtion Portal 界面，開始享受由動作來控制的環境。

注意：	 更多詳情，請參考下一節“設置 Xtion Portal 界面”。
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設置 Xtion Portal 界面
請按以下步驟設置 Xtion Portal 界面：

1. 	 在 Windows® 任務欄中找到 Xtion 
Portal 圖標，右擊該圖標開啟設置畫
面。

2. 	 在“設置”畫面中點擊各標籤頁以顯示對應的子菜單。

常規標籤頁

可讓您調整屏幕分辨率和實時
更新檢查的週期。
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參數設置標籤頁

可讓你設置教程顯示、提示
音、指針速度及界面幫助信息
顯示。

圖片標籤頁

可讓您設置欲導入的圖片文
件、幻燈片間隔時間以及要搜
索并顯示在高清顯示器上的圖
片格式。
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音樂標籤頁

可讓您設置欲導入的音樂文件
位置以及要搜索并顯示在高清
顯示器上的音樂格式。

視頻標籤頁

可讓您設置欲導入的視頻文件
位置以及要搜索并顯示在高清
顯示器上的視頻格式。
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游戲標籤頁

可讓您設置欲使用 Xtion 來玩
的電腦游戲的位置與類型。

注意：   

•在“設置游戲”欄位，點擊【瀏覽】來定位游戲的可執行文
件（.exe 文件）。

•在“設置游戲封面”欄位，點擊【瀏覽】來定位游戲的封面
圖片。

•選擇“游戲手柄”、“賽車”、“運動”或“休閒”作為游
戲的控制器類型。
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注意：   

•	 成功登錄過一個網站后，狀態會顯示為 V 。

•	 獲得免費應用程序及游戲的權限，請至華碩 Xtion 官方網	
	 站 www.xtionstore.com 註冊。更多詳情，請參考 “在華	
	 碩 Xtion 商店註冊”。

Internet 標籤頁

可讓您設置欲用 Xtion 來訪問
的帳號。

重要!  您需要首先在各網站註冊帳號，然後才能用 Xtion 來訪
問這些網站。
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在華碩 Xtion 商店註冊

在華碩 Xtion 商店註冊，您就可以下載游戲和應用程序。

請按照以下步驟在 Xtion 商店註冊:

1.	 訪問華碩官方在線 Xtion 商店 www.xtionstore.com。

2.	 在上方導航菜單中點擊“註冊”。

3.	 輸入您的名字、郵箱地址，并為您的帳戶設置一個密碼。

4.	 選擇您偏好的支付方式。

5.	 提供所選支付方式的相關信息以完成註冊。

6.	 您現在可以用註冊的郵箱地址和密碼來登錄華碩 Xtion 商店。

注意：   

•	 華碩 Xtion 商店提供的免費游戲和應用程序不會向您的信	
	 用卡收取費用。

•	 您可在華碩 Xtion 商店購買游戲和應用程序。

•	 華碩 Xtion 商店可支持大部份主流的信用卡，以及其它比	
	 較流行的在線支付方式，如 Paypal。

•	 如需咨詢，請發郵件至： support@xtionstore.com。
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開啟 Xtion Portal

Xtion Portal 是一個用戶界面，可讓您使用動作及姿勢控制來自電腦的
高清內容并顯示在高清顯示器上。

請按照以下步驟開啟 Xtion Portal：

•	 雙擊桌面上的 Xtion Portal 圖標。
您現在就可以用動作姿勢來控制并
享受電腦中的高清內容，如照片、
電影或游戲，將它們顯示到您的高
清顯示器上。

重要！  當 Xtion Portal 正在運行時，請勿斷開 Xtion。



Korisnički priručnik

Xtion
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Podaci o sigurnosti

SIGURNA TEMPERATURA:   ASUS Xtion smije 
se koristiti samo u okruženju s temperaturom 
između .
5 °C (41 °F) i 35 °C (95 °F).

NEMOJTE koristiti u prljavom ili prašnjavom 
okruženju. NEMOJTE koristiti ako curi plin.

NEMOJTE ga izlagati ili koristiti u blizini 
tekućina, kiše ili vlage. 

NEMOJTE postavljati ili bacati predmete na 
i nemojte umetati strane predmete u ASUS 
Xtion.

NEMOJTE izlagati jakim magnetskim ili 
električnim poljima.

NEMOJTE odlagati ASUS Xtion u komunalni 
otpad. Elektroničke proizvode odložite prema 
važećim lokalnim propisima.
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Upoznavanje s ASUS Xtion uređajem

Sadržaj pakiranja

NAPOMENA:	 Ako je bilo koji od dijelova oštećen ili nedostaje, 
obratite se dobavljaču.

ASUS Xtion omogućuje vam intuitivni rad bez upravljanja i dodira pomoću 
snimanja i praćenja vaših pokreta u stvarnom vremenu.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
4 CD-a za podršku 
(Korisnički priručnik, 

upravljački program i igre)
Vodič za brzi početak

Radni domet Između 0,8 m i 3,5 m
Vidno polje (vodoravno, vertikalno, dijagonalno) 58oH, 45oV, 70oD
Senzor Senzor dubine
Podržane platforme Intel® X86 i AMD®

Podržani operativni sustav Windows® 7
Podržana razlučivost 1080p, 720p
Sučelje/napajanje USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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Postavljanje uređaja Xtion i upravljačkog programa
Postavljanje uređaja Xtion i upravljačkog programa:
1.	 Instalirajte Xtion upravljački program s priloženog CD-a za podršku.

Kliknite za instalaciju 
Xtion upravljačkog pro-
grama i Xtion Portala.

Kliknite za dobivanje 
korisničkog priručnika u 
PDF formatu.

Kliknite da potražite naj-
novije verzije firmvera.

VAŽNO!   Xtion podržava samo operativni sustav (OS) Windows® 7.  
Spajanje uređaja Xtion unutar drugih verzija operativnog sustava 
može uzrokovati neočekivane greške.
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2. 	 Spojite Xtion na USB priključak drugog uređaja kao što je prijenosno 
računalo, stolno računalo ili ASUS WAVI.

ASUS Xtion

Stolno računalo

Prijenosno računalo
ASUS WAVI

NAPOMENE:	
•	 Spojite Xtion neposredno na USB priključak prijenosnog ili stolnog 

računala.

•	 Više pojedinosti o spajanju Xtion-a na ASUS WAVI, potražite u 
dokumentaciji za ASUS WAVI.

3. 	 Postavite sučelje za Xtion Portal za rad u okruženju s regulacijom 
kretanja.

NAPOMENA:	 Za više pojedinosti pogledajte sljedeće poglavlje 
Postavljanje Xtion Portal sučelja.

2

3
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Postavljanje sučelja za Xtion Portal
Postavljanje sučelja za Xtion Portal:
1. 	 Pronađite ikonu za Xtion Portal 

u Windows® programskoj traci 
i kliknite desnom tipkom za 
pokretanje zaslona Postavke.

2. 	 Kliknite svaku karticu na zaslonu Postavke za prikaz njihovih 
podizbornika.

Kartica Općenito

Omogućuje vam prilagođavanje 
razlučivosti zaslona i planiranje 
provjere ažuriranja uživo.
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Kartica Postavke

Omogućuje vam postavljanje 
prikaza vodiča, zvuka upita, 
brzine pokazivača i prikaza 
podataka za pomoć na zaslonu.

Kartica Fotografija

Omogućuje vam određivanje 
lokacije datoteka slika koje želite 
uvesti, trajanja dijaprojekcije i 
skeniranje i prikazivanje formata 
datoteke na monitoru visoke 
razlučivosti.
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Kartica Glazba

Omogućuje vam određivanje 
lokacije datoteka glazbe koje 
želite uvesti i skeniranje i 
prikazivanje formata datoteke na 
monitoru visoke razlučivosti.

Kartica Video

Omogućuje vam određivanje 
lokacije video datoteka koje želite 
uvesti i skeniranje i prikazivanje 
formata datoteke na monitoru 
visoke razlučivosti.
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Kartica Igre

Omogućuje vam određivanje 
lokacije i vrste računalnih igara 
koje želite igrati pomoću uređaja 
Xtion.

NAPOMENE:   
•	 U polju Set up the Game (Postavljanje igre), kliknite Browse Potraži 

za lociranje izvršne datoteke igre (.exe datoteka).

•	 U polju Set up the Game Over (Postavljanje slike naslovnice igre), 
kliknite Browse (Potraži) za lociranje slike naslovnice igre. 

•	 Odaberite Game pad (Ploča za igru), Racing (Utrke), Sports (Sport), 
ili Casual (Neformalno) kao vrstu upravljača za igru.
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NAPOMENE:   
•	 Nakon uspješnog prijavljivanja na stranicu, status prikazuje V.

•	 Za dobivanje pristupa besplatnim ili premium igrama i aplikacijama, 
registrirajte se na ASUS Xtion službenu trgovinu na www.xtionstore.
com. Više pojedinosti potražite u sljedećem poglavlju Registriranje na 
ASUS Xtion Store.

Kartica Internet

Omogućuje vam postavljanje 
računa koje želite posjetiti 
koristeći Xtion.

VAŽNO!   Morate izraditi korisnički račun za svaku stranicu društvene 
mreže (Picasa, Flickr, YouTube i Facebook), kako biste mogli posjetiti 
ove društvene mreže koristeći Xtion.
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Registriranje na ASUS Xtion Store
Registrirajte se na ASUS Xtion Store za preuzimanje igara i aplikacija.

Registriranje na ASUS Xtion Store:
1.	 Posjetite službenu ASUS Xtion Store internetsku trgovinu na www.

xtionstore.com
2.	 Kliknite Register (Registracija) na vrhu navigacijskog izbornika.

3.	 Unesite svoje ime, adresu e-pošte i odredite lozinku za vaš korisnički 
račun. 

4.	 Odaberite željeni način plaćanja.

5.	 Pružite informacije o željenom načinu plaćanja za dovršavanje postupka 
registracije.

6.	 Sada možete koristiti registriranu adresu e-pošte i lozinku za 
prijavljivanje u ASUS Xtion Store.

NAPOMENE:   
•	 Vaša kreditna kartica neće biti naplaćena za besplatne igre i aplikacije 

ponuđene u ASUS Xtion Store.

•	 Možete kupiti igre i aplikacije u ASUS Xtion Store.

•	 ASUS Xtion Store prihvaća većinu kreditnih kartica i ostale popularne 
načine plaćanja preko interneta kao što je Paypal.

•	 Za upite pošaljite e-poštu na support@xtionstore.com
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Pokretanje Xtion Portal
Xtion Portal je korisničko sučelje koje vam omogućuje korištenje gesti 
pokreta za upravljanje sadržajem visoke razlučivosti s računala na zaslonu 
visoke razlučivosti.

Pokretanje Xtion Portal:
•	 Dvostruko kliknite ikonu Xtion Portal 

na radnoj površini. Sada možete 
početi s korištenjem gesti pokreta za 
upravljanje i uživanje u sadržaju visoke 
razlučivosti kao što su fotografije, 
filmovi ili igre s vašeg računala na 
zaslonu visoke razlučivosti.

VAŽNO!  NEMOJTE odvajati Xtion dok je Xtion Portal u radu.
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Bezpečnostní informace

BEZPEČNÁ TEPLOTA: Zařízení ASUS Xtion 
používejte pouze v prostředí s okolní teplotou 
mezi 5°C (41°F) a 35°C (95°F).

NEVYSTAVUJTE špinavému ani prašnému 
prostředí. NEPOUŽÍVEJTE během úniku plynu.

NEVYSTAVUJTE ani nepoužívejte blízko tekutin, 
deště nebo vlhkosti. 

NEDÁVEJTE ani neupouštějte předměty na 
horní stranu zařízení ASUS Xtion ani do něj 
nezastrkujte žádné cizí objekty.

NEVYSTAVUJTE silným magnetickým ani 
elektrickým polím.

NEVHAZUJTE ASUS Xtion do komunálního 
odpadu. Ověřte si lokální předpisy pro likvidaci 
elektronických výrobků.
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Seznámení s ASUS Xtion

Obsah krabice

POZNÁMKA:	 Pokud je některá z položek poškozena nebo chybí, 
se obraťte na prodejce.

ASUS Xtion umožňuje využívat bezdotykové a intuitivní rozhraní bez 
ovladače se zachytáváním a sledováním vašich pohybů v reálném čase.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
Podpůrné disky CD x4 

(uživatelská příručka, 
ovladač a hry)

Stručná příručka

Provozní dosah Mezi 0,8 m a 3,5 m
Pole zobrazení (horizontální, vertikální, 
diagonální)

58oH, 45oV, 70oD

Snímač Snímač hloubky
Podporované platformy Intel® X86 a AMD®

Podporovaný operační systém Windows® 7
Podporované rozlišení 1080p, 720p
Rozhraní/napájení USB 2,0

Přehled technických údajů ASUS Xtion
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Instalace zařízení Xtion a ovladače
Pokyny pro instalaci zařízení Xtion a ovladače:
1.	 Nainstalujte ovladač Xtion z dodaného podpůrného disku CD.

Klepnutím nainstalujete 
ovladač Xtion a rozhraní 
Xtion Portal.

Klepnutím získáte 
uživatelskou příručku ve 
formátu PDF.

Klepnutím vyhledáte 
nejnovější aktualizace 
firmwaru.
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2. 	 Připojte zařízení Xtion k portu USB dalšího zařízení, například 
přenosného počítače, stolního počítače nebo ASUS WAVI.

ASUS Xtion

Stolní počítač

Notebook
ASUS WAVI

POZNÁMKY:	
•	 Připojte zařízení Xtion přímo k portu USB notebooku nebo stolního 

počítače.

•	 Podrobnosti o připojení zařízení Xtion k zařízení ASUS WAVI viz 
dokumentace ASUS WAVI.

3. 	 Nakonfigurujte rozhraní Xtion Portal, abyste mohli využívat prostředí 
pro ovládání pohybu.

POZNÁMKA:	 Další podrobnosti viz následující část Konfigurování 
rozhraní Xtion Portal.

3

2
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Konfigurování rozhraní Xtion Portal
Pokyny pro konfigurování rozhraní Xtion Portal:
1. 	 Vyhledejte ikonu Xtion Portal 

na hlavním panelu operačního 
systému Windows® a klepnutím 
pravým tlačítkem zobrazte 
obrazovku Nastavení.

2. 	 Klepnutím na jednotlivé karty na obrazovce Nastavení zobrazíte 
příslušné podnabídky.

Obecné, karta

Umožňuje upravit rozlišení 
zobrazení a naplánovat 
vyhledávání aktualizací službou 
Live Update.
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Karta Předvolby

Umožňuje nastavit zobrazení 
výukového programu, tón dotazu, 
rychlost ukazatele a zobrazení 
informací nápovědy.

Karta Fotografie

Umožňuje určit umístění souborů 
s obrázky, které chcete importovat, 
a formátu souborů, které chcete 
prohledávat a zobrazit na vašem 
monitoru s vysokým rozlišením.
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Karta Hudba

Umožňuje určit umístění souborů s 
hudbou, které chcete importovat, 
a formátu souborů, které chcete 
prohledávat a zobrazit na vašem 
monitoru s vysokým rozlišením.

Karta Video

Umožňuje určit umístění souborů 
s videem, které chcete importovat, 
a formátu souborů, které chcete 
prohledávat a zobrazit na vašem 
monitoru s vysokým rozlišením.
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Karta Hra

Umožňuje určit umístění a typ 
počítačových her, které chcete hrát 
se zařízením Xtion.

POZNÁMKY:
•	 V poli Set up the Game (Nastavit hru) klepněte na tlačítko Browse 

(Procházet) a vyhledejte spustitelný soubor hry (.exe file).

•	 V poli Set up the Game cover (Nastavit obálku hry) klepněte na 
tlačítko Brower (Procházet) a vyhledejte obrázek obálky hry. 

•	 Vyberte Game pad (Herní podložka), Racing (Závody), Sports 
(Sport) nebo Casual (Oddech) jako typ ovladače hry.
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POZNÁMKY: 
•	 Po úspěšném přihlášení k serveru se zobrazí stav V.

•	 Chcete-li získat přístup k bezplatným nebo prémiovým hrám a aplikacím, 
zaregistrujte se v oficiálním obchodě ASUS Xtion na adrese www.
xtionstore.com. Další podrobnosti viz následující část Registrace v 
obchodě ASUS Xtion.

Karta Internet

Umožňuje nastavit účty, které 
chcete navštívit pomocí Xtion.

DŮLEŽITÉ! Je třeba vytvořit uživatelské účty pro jednotlivé 
sociální sítě (Picasa, Flickr, YouTube a Facebook), aby bylo možné je 
navštěvovat pomocí Xtion.
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Registrace v obchodě ASUS Xtion
Zaregistrujte se v obchodě ASUS Xtion, abyste mohli stahovat hry a aplikace.

Pokyny pro registraci v obchodě ASUS Xtion:
1.	 Navštivte oficiální online obchod ASUS Xtion na adrese www.

xtionstore.com
2.	 Klepněte na položku Register (Zaregistrovat) v horní navigační 

nabídce.

3.	 Zadejte vaše jméno, e-mailovou adresu a vytvořte heslo pro váš 
uživatelský účet. 

4.	 Vyberte upřednostňovaný způsob platby.

5.	 Dokončete registraci uvedením informací o vašem upřednostňovaném 
způsobu platby.

6.	 Nyní můžete použít vaši zaregistrovanou e-mailovou adresu a heslo k 
přihlášení do obchodu ASUS Xtion.

POZNÁMKY:   
•	 Za bezplatné hry a aplikace, které jsou v nabídce obchodu ASUS Xtion, 

nebude z vaší kreditní karty odečtena žádná částka.

•	 V obchodě ASUS Xtion můžete nakupovat hry a aplikace.

•	 Obchod ASUS Xtion přijímá většinu kreditních karet a ostatní rozšířená 
řešení plateb online, například Paypal.

•	 Veškeré dotazy nám zasílejte na e-mailovou adresu support@
xtionstore.com
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Spuštění rozhraní Xtion Portal
Uživatelské rozhraní Xtion Portal umožňuje používat pohybová gesta k 
ovládání obsahu o vysokém rozlišení z počítače na vašem zobrazovacím 
zařízení s vysokým rozlišením.

�Pokyny pro spuštění rozhraní Xtion 
Portal:
•	 Poklepejte na ikonu Xtion Portal na 

pracovní ploše. Nyní můžete začít 
používat pohybová gesta k ovládání 
obsahu o vysokém rozlišení, například 
fotografií, filmů nebo her z počítače 
na vašem zobrazovacím zařízení s 
vysokým rozlišením.

DŮLEŽITÉ! Když je spuštěno rozhraní Xtion Portal, NEODPOJUJTE 
zařízení Xtion.
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Sikkerhedsoplysninger

TEMPERATURGRÆNSE: ASUS Xtion må 
kun bruges i miljøer med en omgivende 
temperatur på mellem .
5°C og 35°C.

UNDGÅ at udsætte apparatet for beskidte og 
støvede miljøer. UNDGÅ at bruge apparatet 
under et gasudslip.

UNDGÅ at udsætte apparatet for, eller bruge 
det i nærheden af væsker, regn eller fugt. 

UNDGÅ at stille eller tabe genstande ovenpå 
apparatet, og undgå at stikke fremmede 
genstande ind i din ASUS Xtion.

UNDGÅ at udsætte apparatet for stærke 
magnetiske eller elektriske felter.

UNDGÅ at bortskaffe din ASUS Xtion sammen 
med dit husholdningsaffald. Kontroller venligst 
den lokale lovgivning vedrørende bortskaffelse 
af elektroniske produkter.
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Kom godt i gang med din ASUS Xtion

Pakkens indhold

BEMÆRK:	 Hvis nogle af delene er beskadigede eller mangler, 
bedes du venligst kontakte din forhandler.

Med sin real-time registrering og optagelse af dine bevægelser giver ASUS 
Xtion dig en intuitiv oplevelse, uden berøringer eller controllere.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion Cd'er x4 (brugervejledning, 
drivere og spil) Startvejledning

Betjeningsafstand Mellem 0,8m og 3,5m
Synsfelt (vandret, lodret, diagonalt) 58oV, 45oL, 70oD
Sensor Dybdesensor
Understøttede platforme Intel® X86 og AMD®

Understøttede operativsystemer Windows® 7
Understøttede opløsninger 1080p, 720p
Grænseflade/Strøm USB 2.0

Oversigt over specifikationerne på ASUS Xtion
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Opsætning af Xtion enheden og driveren
Sådan sætter du Xtion enheden og driveren op:
1.	 Installer Xtion driveren fra den medfølgende CD.

Klik, for at installere 
Xtion driveren og Xtion 
portalen.

Klik, for at se brugerve-
jledningen i PDF format.

Klik, for at se den 
seneste firmwareop-
datering.



74 ASUS Xtion

2. 	 Forbind din Xtion til USB porten på en anden enhed, såsom en bærbar 
pc, en stationær pc eller en ASUS WAVI.

ASUS Xtion

Stationær pc

Bærbar pc
ASUS WAVI

BEMÆRKNINGER:	
•	 Forbind din Xtion direkte til USB porten på din bærbar eller stationær 

pc.

•	 For yderligere oplysninger om tilslutning af din Xtion til en ASUS WAVI, 
bedes du venligst se i brugervejledningen til din ASUS WAVI.

3. 	 Opsæt Xtion Portal grænsefladen, så du kan bruge det 
bevægelseskontrollerede miljø.

BEMÆRK:	 For yderligere oplysninger, bedes du venligst se 
næste afsnit "Opsætning af Xtion Portal grænsefladen".

3

2
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Opsætning af Xtion Portal grænsefladen
Sådan sætter du Xtion Portal 

grænsefladen op:
1. 	 Find Xtion Portal-ikonet på 

proceslinjen i Windows®, 
og højreklik på det for at 
åbne Settings-vinduet 
(indstillinger).

2. 	 Klik på hver fane i Settings-vinduet (indstillinger), for at vise deres 
undermenuer.

General fanen

Giver dig mulighed for, at justere 
skærmopløsningen (Screen 
Resolution), og planlægge den 
næste live-opdatering (Live 
Update).
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Præferencer fanen

Giver dig mulighed for at opsætte 
instruktionerne, aktiver ringetone, 
markørhastigheden  og visningen 
af instruktioner på skærmen.

Billeder fanen

Giver dig mulighed for, at 
bestemme hvorfra du ønsker at 
importere billedfilerne, og hvilke 
filformater der skal scannes og vises 
på din HD-skærm.
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Musik fanen

Giver dig mulighed for, at 
bestemme hvorfra du ønsker at 
importere musikfilerne, og hvilke 
filformater der skal scannes og 
vises på din HD-skærm.

Video fanen

Giver dig mulighed for, at 
bestemme hvorfra du ønsker at 
importere videofilerne, og hvilke 
filformater der skal scannes og vises 
på din HD-skærm.
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Spil fanen

Giver dig mulighed for at angive 
placeringen og typen på de 
computerspil, som du ønsker at 
spille på din Xtion.

BEMÆRKNINGER:
•	 Under Set up the Game (opsætning af spillet) feltet, skal du klikke på 

Browse (gennemse) for, at finde spillets eksekverbare fil (.exe filen).

•	 Under Set up the Game cover (opsætning af spillets forside) feltet, 
skal du klikke på Browse (gennemse) for, at finde forsidebilledet til 
spillet. 

•	 Vælg om spillets controller-type skal være enten Game pad, Racing 
(ræs), Sports eller Casual (general).
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BEMÆRKNINGER: 
•	 Når du er logget på en side, bliver sin status V.

•	 For at få adgang til gratis eller premium spil og applikationer, kan du 
melde dig til ASUS Xtions officielle butik via www.xtionstore.com. For 
yderligere oplysninger, bedes du venligst se næste afsnit Tilmelding til 
ASUS Xtions butik.

Internet fanen

Giver dig mulighed for at vælge 
de konti, som du ønsker at besøge 
ved brug af din Xtion.

VIGTIGT! Du skal have en brugerkonto på hver af de sociale 
netværker, som du ønsker at besøge med din Xtion (Picasa, Flickr, 
YouTube og Facebook).
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Tilmelding til ASUS Xtions butik
Meld dig til ASUS Xtions butik, for at downloade spil og applikationer.

Sådan tilmelder du dig til ASUS Xtions butik:
1.	 Besøg ASUS Xtions officielle online butik på www.xtionstore.com
2.	 Klik på Register (tilmeld) i menuen foroven.

3.	 Indtast dit navn, e-mail-adresse og vælg en adgangskode til din 
brugerkonto. 

4.	 Vælg den ønskede betalingsmetode:

5.	 Indtast de nødvendige oplysninger til din ønskede betalingsmetode, 
hvorefter din tilmelding er blevet udført.

6.	 Du kan nu bruge din e-mail-adresse og adgangskode til at logge på 
ASUS Xtion butikken.

BEMÆRKNINGER:   
•	 Dit bankkort vil ikke blive opkrævet for de gratis spil og applikationer, 

som tilbydes i ASUS Xtion butikken.

•	 Du kan dog også købe spil og applikationre i ASUS Xtion butikken.

•	 ASUS Xtion butikken acceptere de fleste kreditkort, samt andre 
populære online betalingsløsninger, såsom Paypal.

•	 For spørgsmål, er du velkommen til at send os en e-mail på support@
xtionstore.com
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Opstart af din Xtion Portal
Xtion Portal er en grænseflade, som giver dig mulighed for at bruge 
bevægelser til at kontrollere HD-indholdet på din computer til din HD-
skærm.

Sådan starter du din Xtion Portal:
•	 Dobbeltklik på Xtion Portal-ikonet 

på skrivebordet. Du kan du bruge 
bevægelser til at kontrollere og se HD-
indhold, såsom billeder, film eller spil 
fra din computer til din HD-skærm.

VIGTIGT! Når din Xtion Portal kører, skal du UNDGÅ at frakoble den.



Kasutusjuhend

Xtion
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Autoriõigus © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Kõik õigused reserveeritud.
Käesoleva kasutusjuhendi ühtegi osa, kaasa arvatud selles kirjeldatud 
tooteid ja tarkvara, ei või reprodutseerida, edastada, transkribeerida, säilitada 
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EE6929 .
Esimene väljaanne.
Aprill 2012
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Ohutusteave

OHUTU TEMPERATUUR:   ASUS Xtion 
seadet võib kasutada ümbritseva keskkonna 
temperatuurivahemikus .
5°C kuni 35°C (41°F kuni 95°F).

ÄRGE hoidke seadet määrdunud ega tolmustel 
pindadel. ÄRGE kasutage seadet gaasilekke 
ajal.

ÄRGE kasutage seadet vihma käes ega vedelike 
ja niiskuse lähedal. 

ÄRGE pange ASUS Xtion seadmele ega 
sisestage sellesse esemeid.

ÄRGE laske akul kokku puutuda tugeva 
magnet- või elektriväljaga.

ÄRGE visake kasutuselt kõrvaldatud ASUS 
Xtion seadet tavaliste majapidamisjäätmete 
hulka. Vt kohalikke elektroonikatoodete 
hävitamise eeskirju.
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ASUS Xtion seadme tundmaõppimine

Pakendi sisu

MÄRKUS:	 Kui mõni artiklitest on kahjustatud või puudub, siis 
võtke ühendust jaemüüjaga.

ASUS Xtion võimaldab nautida puutevabalt, intuitiivselt ja ilma kontrollerita 
oma liigutuste reaalajalist jäädvustamist ja jälgimist.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion Tugi-CD x4 (kasutusjuhend, 
draiver ja mängud) Lühijuhend

Töökaugus Vahemikus 0,8 m kuni 3,5 m
Vaateväli (horisontaalne, vertikaalne, diagonaalne) 58oH, 45oV, 70oD
Sensor Sügavussensor
Toetatud platvormid Intel® X86 ja AMD®

Toetatud operatsioonisüsteem Windows® 7
Toetatud eraldusvõime 1080p, 720p
Liides/Toide USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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Xtion seadme ja draiveri häälestamine
Xtion seadme ja draiveri häälestamine:
1.	 Installige Xtion draiver seadmega kaasnenud tugi-CD-lt.

Klõpsake, et installida 
Xtion draiver ja Xtion 
Portal.

Klõpsake, et tuua kasu-
tusjuhend PDF-failina.

Klõpsake, et kontrollida uusi-
maid püsivara värskendusi.

OLULINE!   Xtion on toetatud ainult Windows® 7 
operatsioonisüsteemis (OS).  Xtion seadme kasutamine teiste 
operatsioonisüsteemide versioonidega võib põhjustada ootamatuid 
tõrkeid.
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2. 	 Ühendage Xtion teise seadme (sülearvuti, lauaarvuti või ASUS WAVI) USB 
porti.

MÄRKUSED:	
•	 Ühendage Xtion seade otse sülearvuti või lauaarvuti USB porti.

•	 Täiendavat teavet Xtion seadme ühendamise kohta ASUS WAVI'ga 
leiate ASUS WAVI' dokumentatsioonist.

3. 	 Häälestage kasutajaliides Xtion Portal, et nautida motion-control 
(liikumisega juhitavat) keskkonda.

MÄRKUS:	 Täiendavad üksikasjad leiate jaotisest 
Kasutajaliidese Xtion Portal häälestamine.

ASUS Xtion

Lauaarvuti

Notebook-arvuti
ASUS WAVI

2

3
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Kasutajaliidese Xtion Portal häälestamine
Kasutajaliidese Xtion Portal häälestamiseks:
1. 	 Leidke Windows®'i tegumiribalt 

ikoon Xtion Portal ja 
paremklõpsake seda, et käivitada 
ekraan Settings (Sätted).

2. 	 Ekraanil Settings (Sätted) klõpsake iga vahekaarti, et kuvada vastavad 
alammenüüd.

Vahekaart General (Üldine)

Võimaldab reguleerida ekraani 
eraldusvõimet ja aitab kontrollida 
Live Update'i uusimaid 
värskendusi.
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Vahekaart Preference 
(Eelistused)

Võimaldab seadistada õpiku 
ekraani, viiba tooni, kursori kiiruse 
ja spikrikuva.

Vahekaart Photo (Foto)

Võimaldab määratleda 
imporditavate pildifailide 
asukoha, slaidiseansi kestuse 
ning skaneeritavate failide ja 
kõrglahutusekraanil kuvatavate 
failide vormingu.
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Vahekaart Music (Muusika)

Võimaldab määratleda 
imporditavate muusikafailide 
asukoha ning skaneeritavate 
failide ja kõrglahutusekraanil 
kuvatavate failide vormingu.

Vahekaart Video

Võimaldab määratleda 
imporditavate videofailide 
asukoha ning skaneeritavate 
failide ja kõrglahutusekraanil 
kuvatavate failide vormingu.
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Vahekaart Game (Mängud)

Võimaldab määratleda 
Xtion seadmes mängitavate 
arvutimängude asukoha ja tüübi.

MÄRKUSED:   
•	 Väljal Set up the Game (Mängu häälestamine) klõpsake käsku 

Browse (Sirvi), et teha kindlaks täitmisfaili asukoht (.exe fail).

•	 Väljal Set up the Game cover (Mängu kaane häälestamine) klõpsake 
käsku Browse (Sirvi), et teha kindlaks mängu kaanepildi asukoht. 

•	 Seadke mängukontrolleri tüübiks Game pad (Mänguplaat), Racing 
(Võidusõit), Sports (Sport) või Casual (Vaba).
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MÄRKUSED:   
•	 Kui olete saidile edukalt sisse loginud, kuvatakse olekuks V.

•	 Selleks, et saada juurdepääsu tasuta - või preemiamängudele ja 
rakendustele, registreeruge ASUS Xtion'i ametlikus võrgupoes 
aadressil www.xtionstore.com. Täiendavad üksikasjad leiate lõigust 
Registreerumine keskkonnas ASUS Xtion Store.

Vahekaart Internet

Võimaldab määratleda kontod, 
mida te tahate Xtion seadme 
kasutamisel külastada.

OLULINE!   Te peaksite looma kasutajakontod iga sotsiaalmeedia 
saidi jaoks (Picasa, Flickr, YouTube ja Facebook), et saaksite neid saite 
külastada, kui Xtion seadet kasutate.
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Registreerumine keskkonnas ASUS Xtion Store
Registreeruge keskkonnas ASUS Xtion Store, et laadida alla mänge ja 
rakendusi.

Keskkonnas ASUS Xtion Store registreerumiseks:
1.	 Külastage ASUS Xtion Store ametlikku veebipoodi aadressil www.

xtionstore.com
2.	 Klõpsake ikooni Register (Registreerumine) ülemises 

navigeerimismenüüs.

3.	 Sisestage oma nimi ja e-posti-aadress ning määrake parool oma 
kasutajakonto jaoks. 

4.	 Valige eelistatud maksemeetod.

5.	 Sisestage andmed oma eelistatud maksemeetodi kohta, et 
registreerimisprotsess lõpule viia.

6.	 Te saate nüüd kasutada oma registreeritud e-posti aadressi ja parooli, et 
keskkonda ASUS Xtion Store sisse logida.

MÄRKUSED:   
•	 Teie krediitkaardilt ei võeta raha nende tasuta mängude ja rakenduste 

eest, mis on saadaval keskkonnas ASUS Xtion Store.

•	 Te võite osta mänge ja rakendusi keskkonnas ASUS Xtion Store.

•	 ASUS Xtion Store aktsepteerib levinumaid krediitkaarte ja teisi 
populaarseid võrgumaksete süsteeme nagu nt Paypal.

•	 Kui teil on küsimusi, siis saatke need aadressil support@xtionstore.
com
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Kasutajaliidese Xtion Portal käivitamine
Xtion Portal on kasutajaliides, mis võimaldab kasutada suunatud liigutusi 
kõrglahutusega sisu juhtimiseks teie arvutist kõrglahutusega ekraanile.

Kasutajaliidese Xtion Portal käivitamiseks:
•	 Topeltklõpsake töölaual asuvat ikooni 

Xtion Portal. Te saate nüüd alustada 
suunatud liigutuste tegemist, et 
kõrglahutusega sisu (nt fotosid, 
filme või mänge) nautida ja arvutist 
kõrglahutusega ekraanile juhtida.

OLULINE!  Kui kasutajaliides Xtion Portal töötab, siis ÄRGE Xtion 
seadet lahti ühendage.



Käyttöopas

Xtion
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Copyright © 2011 ASUSTeK Computer Inc. Kaikki oikeudet pidätetään. Tämän 
ohjekirjan mitään osaa, mukaan lukien siinä kuvatut tuotteet ja ohjelmistot, ei saa 
kopioida, siirtää, kirjata, varastoida hakujärjestelmään tai kääntää millekään kielelle 
missään muodossa tai millään keinoin, lukuun ottamatta ostajan varmuuskopiona 
säilyttämää asiakirjaa, ilman erillistä kirjallista lupaa ASUSTeK Computer Inc.:ltä ("ASUS").

Tuotteen takuuta tai huoltoa ei pidennetä, jos: (1) tuotetta on korjattu, muunneltu tai 
muutettu, ellei sellainen korjaus, muuntelu tai muuttaminen ole kirjallisesti ASUS'in 
valtuuttamaa; tai (2) tuotteen sarjanumero on sotkettu tai se puuttuu.

ASUS TOIMITTAA TÄMÄN OHJEKIRJAN "SELLAISENAAN" ILMAN MINKÄÄNLAISTA 
TAKUUTA, ILMAISTUA TAI HILJAISTA, SISÄLTÄEN, MUTTA EI NIIHIN RAJOITTUEN, HILJAISEN 
TAKUUN KAUPALLISESTI HYVÄKSYTTÄVÄSTÄ LAADUSTA TAI SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN 
TARKOITUKSEEN. MISSÄÄN TILANTEESSA ASUS, SEN JOHTAJAT, TYÖNTEKIJÄT TAI AGENTIT 
EIVÄT VOI OLLA VASTUUSSA MISTÄÄN EPÄSUORISTA, ERITYISISTÄ, SATUNNAISISTA TAI 
SEURAUKSELLISISTA VAHINGOISTA (MUKAAN LUKIEN LIIKEVOITTOJEN TAI LIIKETOIMIEN 
MENETYS, TIETOJEN MENETYS TAI LIIKETOIMIEN KESKEYTYMINEN TAI MUU VASTAAVA), 
VAIKKA ASUS OLISI SAANUT TIEDOT SELLAISTEN VAHINKOJEN MAHDOLLISUUDESTA 
TÄMÄN OHJEKIRJAN TAI TUOTTEEN MAHDOLLISTEN VIRHEIDEN TAI VIKOJEN TAKIA.

TÄMÄN KÄYTTÖOPPAAN SISÄLTÄMÄT TIEDOT OVAT VAIN TIEDOKSI JA NE VOIVAT VAIHTUA 
KOSKA TAHANSA ILMAN ERILLISTÄ HUOMAUTUSTA, EIKÄ NIITÄ VOI PITÄÄ SITOUMUKSENA 
ASUKSELTA. ASUS EI OLE MISSÄÄN VASTUUSSA MAHDOLLISISTA VIRHEISTÄ TAI 
EPÄTARKKUUKSISTA, JOITA TÄSSÄ OHJEKIRJASSA SAATTAA OLLA, MUKAAN LUKIEN SIINÄ 
KUVATUT TUOTTEET JA OHJELMAT.

ässä ohjekirjassa esiintyvät tuotteet ja yritysnimet saattavat olla omistajiensa 
rekisteröimiä tavaramerkkejä tai tekijänoikeuksia, ja niitä käytetään vain tunnistamiseen 
tai selittämiseen ja omistajien hyödyksi ilman aikeita rikkomuksiin. 

FI6929 .
Ensimmäinen painos.
Huhtikuu 2012
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Turvallisuustietoja

TURVALLINEN LÄMPÖTILA:   ASUS Xtionia 
tulee käyttää vain ympäristössä, jonka 
lämpötila on välillä .
5°C – 35 °C.

ÄLÄ altista laitetta likaiselle tai pölyiselle 
ympäristölle. ÄLÄ käytä laitetta kaasuvuodon 
aikana.

ÄLÄ altista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai 
käytä niiden lähellä. 

ÄLÄ aseta tai pudota esineitä laitteen päälle 
äläkä anna minkään vieraiden esineiden joutua 
ASUS Xtionin sisään.

Älä altista laitetta voimakkaille magneetti- tai 
sähkökentille.

ÄLÄ hävitä ASUS Xtionia kotitalousjätteen 
mukana. Tarkista paikalliset säädökset 
sähkölaitteiden hävittämisestä.
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ASUS Xtionin esittely

Pakkauksen sisältö

HUOMAUTUS:	 Jos jokin nimike puuttuu tai on vahingoittunut, ota 
yhteyttä jälleenmyyjään.

ASUS Xtion antaa sinun nauttia kosketuksettomasta ja intuitiivisesta, ilman 
säätimiä toimivasta kokemuksesta liikkeittesi reaaliaikaisella kuvauksella ja 
seurannalla.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion Tuki-CD x4 (käyttöopas, 
ohjain ja pelit) Pikaopas

Käyttöalue 0,8 m - 3,5 m
Näkökenttä (vaaka, pysty, halkaisija) 58oK, 45oL, 70oH
Anturi Syvyystunnistin
Tuetut alustat Intel® X86 ja AMD®

Tuettu käyttöjärjestelmä Windows® 7
Kuvatarkkuuden tuki 1080p, 720p
Liittymä/Virta USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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Xtion-laitteen ja ohjaimen asettaminen
Xtion-laitteen ja ohjaimen asettaminen:
1.	 Asenna Xtion-ohjain toimitukseen kuuluvalta tuki-CD-levyltä.

Napsauta asentaaksesi 
Xtion-ohjaimen ja Xtion 
Portalin.

Napsauta hakeaksesi 
käyttöoppaan PDF-muo-
dossa.

Napsauta tarkistaak-
sesi uusimmat laiteo-
hjelmistopäivitykset.

TÄRKEÄÄ!   Xtion on tuettu vain Windows® 7 -käyttöjärjestelmässä 
(OS).  Xtionin liittäminen muihin käyttöjärjestelmäversioihin voi 
aiheuttaa odottamattomia virheitä.
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2. 	 Liitä Xtion toisen laitteen, kuten kannettavan, pöytätietokoneen tai 
ASUS WAVIn USB-porttiin.

ASUS Xtion

Työpöytätietokone

Kannettava tietokone
ASUS WAVI

HUOMAUTUKSIA:	
•	 Liitä Xtion suoraan kannettavan tai pöytätietokoneen USB-porttiin.

•	 Katso ASUS WAVIn asiakirjoista lisätietoja Xtionin liittämisestä ASUS 
WAVIin.

3. 	 Aseta Xtion Portal -käyttöliittymä käyttääksesi liikeohjausympäristöä.

HUOMAUTUS:	 Katso seuraavasta osasta lisätietoja Xtion Portal 
-käyttöliittymän asettamisesta.

2

3
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Xtion Portal -käyttöliittymän asettaminen
Xtion Portal -käyttöliittymän asettaminen:
1. 	 Paikallista Xtion Portal -kuvake 

Windows®:in tehtäväpalkista 
ja käynnistä Asetukset-näyttö 
napsauttamalla sitä hiiren 
oikealla painikkeella.

2. 	 Napsauta kutakin Asetukset-näytön välilehteä tuodaksesi näkyviin 
niiden alavalikot.

Yleistä-välilehti

Näyttötarkkuuden säätämiseen 
ja Live Update -tarkistusten 
aikatauluttamiseen.
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Määritys-välilehti

Opetusohjelmanäytön, 
kehoteäänen ja kohdistimen 
nopeuden asettamiseen ja 
näyttöohjeiden näyttämiseen.

Valokuva-välilehti

Tuotavien kuvatiedostojen 
sijainnin, diaesityksen 
keston, skannattavan ja 
teräväpiirtomonitorissa 
näytettävän tiedoston muodon 
määrittämiseen.
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Musiikki-välilehti

Tuotavien musiikkitiedostojen 
sijainnin ja skannattavan 
ja teräväpiirtomonitorissa 
näytettävän tiedoston muodon 
määrittämiseen.

Video-välilehti

Tuotavien videotiedostojen 
sijainnin ja skannattavan 
ja teräväpiirtomonitorissa 
näytettävän tiedoston muodon 
määrittämiseen.
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Peli-välilehti

Xtionilla pelattavien pelien 
tietokonepelien sijainnin ja tyypin 
määrittämiseen.

HUOMAUTUKSIA:   
•	 Napsauta Set up the Game (Aseta peli) -kentässä Browse (Selaa) 

-painiketta paikallistaaksesi pelin suoritettavan tiedoston (.exe-
tiedosto).

•	 Napsauta Set up the Game (Aseta peli) -kentässä Browse (Selaa) 
-painiketta paikallistaaksesi pelin kuvakannen. 

•	 Valitse pelin ohjaintyypiksi Game pad (Pelialusta), Racing (Kilpa-ajo), 
Sports (Urheilu) tai Casual (Huvi).
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HUOMAUTUKSIA:   
•	 Kun sivustolle kirjautuminen on onnistunut, tilana näkyy V.

•	 Voidaksesi käyttää ilmaisia tai maksullisia pelejä ja sovelluksia, rekisteröidy 
ASUS Xtionin virallisessa kaupassa osoitteessa www.xtionstore.com. 
Katso lisätietoja seuraavasta osasta Rekisteröityminen ASUS Xtion 
Storeen.

Internet-välilehti

Xtionilla käytettävien tilien 
asettamiseen.

TÄRKEÄÄ!  Jokaiselle sosiaalisen verkon sivustolle on luotava oma 
käyttäjätilinsä (Picasa, Flickr, YouTube ja Facebook), jotta näitä 
sivustoja voi käyttää Xtionilla.
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Rekisteröityminen ASUS Xtion Storeen
Rekisteröidy ASUS Xtion Storeen ladataksesi pelejä ja sovelluksia.

Rekisteröityminen ASUS Xtion Storeen:
1.	 Siirry viralliseen ASUS Xtion Store -verkkokauppaan osoitteessa www.

xtionstore.com
2.	 Napsauta ylänavigointivalikossa Register (Rekisteröidy).
3.	 Anna nimesi, sähköpostiosoitteesi ja määritä käyttäjätilisi salasana. 

4.	 Valitse haluamasi maksutapa.

5.	 Annat haluamasi maksutavan tiedot päättääksesi rekisteröitymisen.

6.	 Voit nyt käyttää rekisteröityä sähköpostiosoitetta ja salasanaa ASUS 
Xtion Storeen sisäänkirjautumiseen.

HUOMAUTUKSIA:   
•	 Luottokorttiasi ei veloiteta ASUS Xtion Storen tarjoamista ilmaisista 

peleistä ja sovelluksista.

•	 Voit ostaa ASUS Xtion Storesta pelejä ja sovelluksia.

•	 ASUS Xtion Store hyväksyy useimmat tärkeimmät luottokortit ja muut 
suositut verkkomaksuratkaisut, kuten Paypal.

•	 Saat lisätietoja lähettämällä sähköpostia osoitteeseen support@
xtionstore.com
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Xtion Portalin käynnistäminen
Xtion Portal on käyttöliittymä, joka mahdollistaa tietokoneen 
teräväpiirtosisällön ohjaamisen teräväväpiirtonäytöllä liike-eleillä.

Xtion Portalin käynnistäminen:
•	 Kaksoisnapsauta työpöydän Xtion 

Portal -kuvaketta. Voit nyt alkaa 
käyttää liike-eleitä teräväpiirtosisällön, 
kuten tietokoneen valokuvien, 
elokuvien tai pelien ohjaamiseen 
teräväpiirtonäytöllä.

TÄRKEÄÄ!  Kun Xtion Portal on käynnissä, ÄLÄ katkaise Xtionin 
yhteyttä.
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. No part of this manual, 
including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, 
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Eerste Editie.
April 2012



111ASUS Xtion

Veiligheidsinformatie....................................................................... 112

Kennismaken met uw ASUS Xtion................................... 113

Inhoud verpakking................................................................ 113

Overzicht specificaties ASUS Xtion.............................................. 113

Het Xtion-apparaat en stuurprogramma instellen................ 114

De Xtion-portaalinterface instellen............................................. 116

Registreren bij de ASUS Xtion-winkel......................................... 121

Het Xtion-portaal starten................................................................ 122

Inhoudsopgave



112 ASUS Xtion

Veiligheidsinformatie

VEILIGE TEMP: De ASUS Xtion mag alleen 
worden gebruikt in omgevingen met een 
omgevingstemperatuur tussen .
5°C (41°F) en 35°C (95°F).

Stel het apparaat NIET bloot aan vuil of stofrijke 
omgevingen. Gebruik het apparaat NIET bij 
gaslekken.

Stel het apparaat NIET bloot aan of gebruik 
het niet in de nabijheid van vloeistof, regen of 
vocht. 

Plaats GEEN objecten op de ASUS Xtion, laat er 
niets op vallen en stop geen vreemde objecten 
in het apparaat.

Stel de Eee PC NIET bloot aan krachtige 
magnetische of elektrische velden.

Gooi de ASUS Xtion NIET bij het huishoudelijk 
afval. Raadpleeg de lokale voorschriften voor 
het verwijderen van elektronische producten.
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Kennismaken met uw ASUS Xtion

Inhoud verpakking

OPMERKING:	 als een van de items beschadigd is of ontbreekt, 
moet u contact opnemen met uw leverancier.

Met ASUS Xtion kunt u genieten van een ervaring zonder dat u iets hoeft aan 
te raken of een controleer moet gebruiken, dankzij de opnamen en real time 
en het volgen van uw bewegingen.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
Ondersteunings-

cd's x4 (handleiding, 
stuurprogramma & games)

Beknopte handleiding

Gebruiksbereik Tussen 0,8 m en 3,5 m
Gezichtsveld (horizontaal, verticaal, diagonaal) 58oH, 45oV, 70oD
Sensor Dieptesensor
Ondersteunde platforms Intel® X86 en AMD®

Ondersteund besturingssysteem Windows® 7
Ondersteunde resolutie 1080p, 720p
Interface/voeding USB 2.0

Overzicht specificaties ASUS Xtion
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Het Xtion-apparaat en stuurprogramma instellen
Het Xtion-apparaat en stuurprogramma instellen:
1.	 Installeer het Xtion-stuurprogramma vanaf de bijgeleverde 

ondersteunings-cd.

Klik om het Xtion-stuur-
programma en Xtion-por-
taal te installeren.

Klik om de handleiding op 
te halen in PDF-indeling.C

Klik om te controleren 
op de nieuwste firmwa-
reupdate.
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2. 	 Sluit uw Xtion aan op de USB-poort van een ander apparaat, zoals een 
laptop, desktopcomputer of de ASUS WAVI.

ASUS Xtion

Desktop PC

Notitieblok
ASUS WAVI

OPMERKINGEN:	
•	 Sluit uw Xtion direct aan op de USB-poort van uw notebook of 

desktopcomputer.

•	 Meer details over het aansluiten van uw Xtion op de ASUS WAVI vindt u 
in de documentatie van de ASUS WAVI.

3. 	 Stel de interface van het Xtion-portaal in om te genieten van een 
omgeving met bewegingsbesturing.

OPMERKING:	 Raadpleeg het volgende hoofdstuk "De Xtion-
portaalinterface instellen" voor meer informatie.

2

3
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De Xtion-portaalinterface instellen
De Xtion-portaalinterface 

instellen:
1. 	 zoek het pictogram voor het 

Xtion-portaal in de taakbalk 
van Windows® en klik met 
de rechtermuisknop om het 
scherm Instellingen te openen.

2. 	 Klik op elk tabblad van het scherm Instellingen om hun submenu's weer 
te geven.

Tabblad Algemeen

Hier kunt u 
beeldschermresolutie 
aanpassen en de live update-
controle plannen.
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Tabblad voorkeuren

Hier kunt u de instellingen 
opgeven voor de weergave van 
zelfstudies, de toon van prompt, 
de snelheid van de aanwijzer en de 
weergave van het Help-bestand op 
het scherm.

Tabblad Foto

Hier kunt u niet alleen de locatie 
van de afbeeldingsbestanden die u 
wilt importeren opgeven, maar ook 
het de bestandsindeling die moet 
worden gescand en weergegeven 
op uw HD-scherm.
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Tabblad Muziek

Hier kunt u niet alleen de locatie 
van de muziekbestanden die u wilt 
importeren opgeven, maar ook 
het de bestandsindeling die moet 
worden gescand en weergegeven 
op uw HD-scherm.

Tabblad Video

Hier kunt u niet alleen de locatie 
van de videobestanden die u wilt 
importeren opgeven, maar ook 
het de bestandsindeling die moet 
worden gescand en weergegeven 
op uw HD-scherm.
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Tabblad Spel

Hier kunt u de locatie en 
het type opgeven van de 
computergames die u wilt 
spelen met de Xtion.

OPMERKINGEN:
•	 Klik in het veld Set up the Game (Spel instellen) op Browse 

(Bladeren) om het uitvoerbare bestand van het spel te zoeken (exe-
bestand).

•	 Klik in het veld Set  up the Game Cover (De gamehoes instellen) 
op Browse (Bladeren) om de hoes met de afbeelding van het spel te 
zoeken. 

•	 Selecteer Game pad (Gamepad), Racing, Sports (Sport) of Casual 
(Vrijetijd) als het type gamecontroller.
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OPMERKINGEN: 
•	 Zodra u bent aangemeld bij de site, toont de status V.

•	 Om toegang te krijgen tot gratis of premium games en toepassingen, 
kunt u zich registreren bij de officiële winkel van ASUS Xtion op www.
xtionstore.com. Raadpleeg het volgende hoofdstuk Registreren bij de 
ASUS Xtion-winkel voor meer informatie.

Tabblad Internet

Hiermee kunt u de accounts 
instellen die u wilt bezoeken met 
Xtion.

BELANGRIJK! U moet gebruikersaccounts maken voor sociale 
netwerksites (Picasa, Flickr, YouTube en Facebook) om deze sociale 
netwerksites te kunnen bezoeken met Xtion.
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Registreren bij de ASUS Xtion-winkel
Registreer bij de ASUS Xtion-winkel voor het downloaden van games en 
toepassingen.

Registreren bij de ASUS Xtion-winkel:
1.	 Bezoek de officiële online ASUS Xtion-winkel op www.xtionstore.com
2.	 Klik op Register (Registreren) in het bovenste navigatiemenu.

3.	 Voer uw naam en e-mailadres in en wijs het wachtwoord toe voor uw 
gebruikersaccount. 

4.	 Selecteer de betaalmethode van uw voorkeur.

5.	 Biedt informatie over de betaalmethode van uw voorkeur om het 
registratieproces te voltooien.

6.	 U kunt uw geregistreerd e-mailadres en wachtwoord nu gebruiken om 
aan te melden bij de ASUS Xtion-winkel.

OPMERKINGEN:   
•	 Er wordt niets aangerekend op uw creditcard voor die gratis games en 

toepassingen die worden aangeboden in de ASUS Xtion-winkel.

•	 U kunt games en toepassingen aanschaffen in de ASUS Xtion-winkel.

•	 De ASUS Xtion-winkel accepteert de meeste belangrijke creditcards en 
andere populaire online betaaloplossingen zoals Paypal.

•	 Voor vragen kunt u onze een e-mail sturen op support@xtionstore.
com
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Het Xtion-portaal starten
Xtion-portaal is een gebruikersinterface waarmee u de bewegingen kunt 
gebruiken voor het beheren van HD-inhoud van uw computer naar uw HD-
scherm.

Het Xtion-portaal starten:
•	 Dubbelklik op het pictogram van 

het Xtion-portaal op het bureaublad. 
U kunt voortaan de bewegingen 
gebruiken voor het beheren en 
genieten van HD-inhoud zoals foto's, 
films of games van uw computer naar 
uw HD-scherm.

BELANGRIJK! Wanneer het Xtion-portaal actief is, mag u de Xtion 
NIET loskoppelen.



123Xtion d'ASUS

Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. No part of this manual, 
including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, 
transcribed, stored in a retrievalsystem, or translated into any language in any form or by 
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without 
the express written permission of ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified 
or altered, unless such repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; 
or (2) the serial number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS 
OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL 
ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, 
SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS 
OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND 
THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES 
ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED 
FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT 
NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES 
NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR 
IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered 
trademarks or copyrights of their respective companies, and are used only for 
identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to infringe. 

F6929 .
Première édition.
April 2012
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Informations relatives à la sécurité

TEMP DE SÉCURITÉ : Le Xtion d'ASUS ne doit 
être utilisé que dans des environnements dont 
la température est comprise entre .
5°C et 35°C.

NE L'EXPOSEZ PAS à un environnement sale ou 
poussiéreux. NE LE FAITES PAS FONCTIONNER 
en cas de fuite de gaz.

NE L'EXPOSEZ PAS NI NE L'UTILISEZ à proximité 
de liquides, de pluie ou d'humidité. 

NE PLACEZ PAS NI NE FAITES TOMBER d'objets 
sur l'appareil, n'introduisez pas de corps 
étrangers dans le Xtion d'ASUS.

NE L'EXPOSEZ PAS à un champ magnétique ou 
électrique fort.

NE JETEZ PAS le Xtion d'ASUS avec les déchets 
domestiques. Consultez les réglementations 
locales concernant la mise au rebut des 
produits électroniques.
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Présentation du Xtion d'ASUS

Contenu de l’emballage

REMARQUE :	 si l'un des articles est endommagé ou venait à 
manquer, contactez votre revendeur.

Xtion d'ASUS vous permet de vivre une expérience sans télécommande, 
intuitive et sans contact, via sa technologie de capture et de suivi en temps 
réel de vos mouvements.

Quick Start Guide

Xtion

Xtion d'ASUS CD de support x 4 (Mode 
d'emploi, Pilote et Jeux) Guide de démarrage rapide

Plage de fonctionnement Entre 0,8 m et 3,5 m
Champ de détection (horizontal, vertical, diagonal) 58oH, 45oV, 70oD
Capteur Capteur de profondeur
Plateformes prises en charge Intel® X86 et AMD®

Systèmes d’exploitation pris en charge Windows® 7
Résolution 1080p, 720p
Interface/Alimentation USB 2,0

Résumé des spécifications du Xtion d'ASUS
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Installation du dispositif et du pilote Xtion
Pour installer le dispositif et le pilote Xtion :
1.	 Installez le pilote Xtion en utilisant le CD support intégré. 

Cliquez pour installer 
le pilote Xtion et Xtion 
Portal.

Cliquez pour obtenir le 
manuel d'utilisation en 
format PDF.

Cliquez pour contrôler 
la dernière mise à jour 
du firmware.
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2. 	 Branchez votre Xtion sur le port USB d'un autre appareil, comme un 
ordinateur portable, un PC ou ASUS WAVI.

Xtion d'ASUS

PC de bureau

Ordinateur portable
ASUS WAVI

REMARQUES :	
•	 Branchez directement votre Xtion sur le port USB de votre ordinateur 

portable ou de votre PC.

•	 Pour plus de détails sur le branchement de votre Xtion sur ASUS WAVI, 
consultez la documentation du ASUS WAVI.

3. 	 Installez l'interface Xtion Portal pour bénéficier d'un environnement de 
contrôle des mouvements.

REMARQUE :	 pour plus de détails, reportez-vous à la section 
suivante Installation de l'interface Xtion Portal.

3

2
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Installation de l'interface Xtion Portal
Pour installer l'interface Xtion 

Portal :
1. 	 Localisez l'icône Xtion Portal 

sur la barre des tâches de 
Windows®. Double-cliquez sur 
l'icône pour afficher l'écran 
Settings (Paramètres).

2. 	 Cliquez sur chaque onglets de l'écran Settings (Paramètres) pour afficher 
leurs sous-menus.

Onglet Généralités

Vous permet d'ajuster la résolution 
d'affichage et de planifier le 
contrôle Live Update.
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Onglet Préférence

Vous permet de paramétrer 
l'affichage du tutoriel, le son des 
invites, la vitesse du pointeur et 
l'affichage des informations d'aide 
à l'écran.

Onglet Photo

Vous permet de spécifier 
l'emplacement des fichiers image 
à importer et le format du fichier 
à numériser et à afficher sur votre 
moniteur haute-définition.
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Onglet Musique

Vous permet de spécifier 
l'emplacement des fichiers audio 
à importer et le format du fichier 
à numériser et à afficher sur votre 
moniteur haute-définition.

Onglet Vidéo

Vous permet de spécifier 
l'emplacement des fichiers vidéo 
à importer et le format du fichier 
à numériser et à afficher sur votre 
moniteur haute-définition.
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Onglet Jeu

Vous permet de spécifier 
l'emplacement et le type de jeux 
pour ordinateur à lire avec le Xtion.

REMARQUES :
•	 Dans le champ Set up the Game (Installer le jeu), cliquez sur Browse 

(Rechercher) pour localiser le fichier exécutable du jeu (fichier .exe).

•	 Dans le champ Set up the Game cover (Installer la couverture du 
jeu), cliquez sur Browse (Rechercher) pour localiser l'image de la 
couverture du jeu. 

•	 Sélectionnez Game pad (Manette de jeu), Racing(Course), Sports , 
ou Casual (Grand public), selon le type de commande du jeu.
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REMARQUES : 
•	 Une fois connecté sur un site, le statut indique V.

•	 Pour accéder aux applications et aux jeux gratuits ou premium, 
enregistrez-vous sur le site officiel du magasin Xtion d'ASUS, sur www.
xtionstore.com. Pour plus de détails, référez-vous à la section suivante 
S'enregistrer sur Xtion Store d'ASUS.

Onglet Internet

Vous permet de définir des 
comptes pour les sites que vous 
voulez visiter en utilisant Xtion.

IMPORTANT ! Pour pouvoir visiter des sites de réseau social (Picasa, 
Flickr, YouTube, et Facebook) en utilisant Xtion, vous devez créer des 
comptes utilisateur pour chacun de ces sites.
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S'enregistrer sur Xtion Store d'ASUS
Enregistrez-vous sur Xtion Store d'ASUS pour télécharger des jeux et des 
applications.

Pour s''enregistrer sur Xtion Store d'ASUS :
1.	 Visitez le site officiel Xtion Store d'ASUS sur www.xtionstore.com
2.	 Cliquez sur Register (Enregistrer) dans le menu supérieur de 

navigation.

3.	 Saisissez votre nom, votre adresse e-mail et assignez le mot de passe 
pour votre compte utilisateur. 

4.	 Sélectionnez votre méthode de paiement préféré.

5.	 Pour terminer votre enregistrement, veuillez indiquer les informations 
sur votre méthode de paiement préférée.

6.	 Vous pouvez maintenant utiliser l'adresse email et le mot de passe 
définis lors de l'enregistrement pour vous connecter sur Xtion Store 
d'ASUS.

REMARQUES :   
•	 Votre carte de crédit ne sera pas débitée pour ces applications et jeux 

gratuits, proposés sur Xtion Store d'ASUS.

•	 Vous pouvez acheter des jeux et des applications sur Xtion Store 
d'ASUS.

•	 Xtion Store d'ASUS accepte la plupart des cartes de crédit et autres 
solutions de paiement en ligne, comme Paypal.

•	 Pour toute demande, envoyez-nous un e-mail support@xtionstore.
com
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Lancement de Xtion Portal
Xtion Portal est une interface utilisateur qui vous permet d'utiliser des gestes 
et des mouvements pour commander le contenu haute définition de votre 
ordinateur vers votre écran haute définition.

Pour lancer Xtion Portal :
•	 Double-cliquez sur l'icône Xtion Portal 

du bureau. Vous pouvez maintenant 
commencer à utiliser les gestes et les 
mouvements pour commander et 
profiter du contenu haute définition 
de votre ordinateur, comme les 
photos, les films ou les jeux, sur votre 
écran haute définition.

IMPORTANT ! Lorsque Xtion Portal est en cours d'exécution, NE 
DÉBRANCHEZ PAS le Xtion.
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Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Alle Rechte vorbehalten.

Kein Teil dieses Handbuchs, einschließlich der darin beschriebenen Produkte und 
Software, darf ohne ausdrückliche, schriftliche Genehmigung von ASUSTeK COMPUTER 
INC. (“ASUS”) in irgendeiner Form, ganz gleich auf welche Weise, vervielfältigt, übertragen, 
abgeschrieben, in einem Wiedergewinnungssystem gespeichert oder in eine andere 
Sprache übersetzt werden.

Produktgarantien oder Service werden nicht geleistet, wenn: (1) das Produkt repariert, 
modifiziert oder abgewandelt wurde, außer schriftlich von ASUS genehmigte 
Reparaturen, Modifizierung oder Abwandlungen; oder (2) die Seriennummer des 
Produkts unkenntlich gemacht wurde oder fehlt.

ASUS STELLT DIESES HANDBUCH “SO, WIE ES IST”, OHNE DIREKTE ODER INDIREKTE 
GARANTIEN, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF GARANTIEN ODER 
KLAUSELN DER VERKÄUFLICHKEIT ODER TAUGLICHKEIT FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, 
ZUR VERFÜGUNG. UNTER KEINEN UMSTÄNDEN HAFTET ASUS, SEINE DIREKTOREN, 
VORSTANDSMITGLIEDER, MITARBEITER ODER AGENTEN FÜR INDIREKTE, BESONDERE, 
ZUFÄLLIGE ODER SICH ERGEBENDE SCHÄDEN (EINSCHLIESSLICH SCHÄDEN AUF GRUND 
VON PROFITVERLUST, GESCHÄFTSVERLUST, BEDIENUNGSAUSFALL ODER DATENVERLUST, 
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG UND ÄHNLICHEM), AUCH WENN ASUS VON DER 
WAHRSCHEINLICHKEIT DERARTIGER SCHÄDEN AUF GRUND VON FEHLERN IN DIESEM 
HANDBUCH ODER AM PRODUKT UNTERRICHTET WURDE.

SPEZIFIKATIONEN UND INFORMATIONEN IN DIESEM HANDBUCH DIENEN 
AUSSCHLIESSLICH DER INFORMATION, KÖNNEN JEDERZEIT OHNE ANKÜNDIGUNG 
GEÄNDERT WERDEN UND DÜRFEN NICHT ALS VERPFLICHTUNG SEITENS ASUS 
AUSGELEGT WERDEN. ASUS ÜBERNIMMT FÜR EVENTUELLE FEHLER ODER 
UNGENAUIGKEITEN IN DIESEM HANDBUCH KEINE VERANTWORTUNG ODER HAFTUNG, 
EINSCHLIESSLICH DER DARIN BESCHRIEBENEN PRODUKTE UND SOFTWARE.

In diesem Handbuch angegebene Produkt- und Firmennamen können u.U. eingetragene 
Warenzeichen oder Urheberrechte der entsprechenden Firmen sein und dienen nur der 
Identifizierung oder Erklärung zu Gunsten des Eigentümers, ohne Rechte verletzen zu 
wollen.
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Sicherheitsinformationen

TEMPERATUR:   Das  ASUS Xtion sollte nur in 
Umgebungen mit Temperaturen von.
5°C bis 35°C verwendet werden.

Setzen Sie das Gerät NICHT in schmutzigen 
oder staubigen Umgebungen ein und 
betreiben Sie es NIEMALS in der Nähe eines 
Gaslecks.

Setzen Sie das Gerät KEINER Feuchtigkeit oder 
in der Nähe von Flüssigkeiten ein. 

Lassen Sie KEINE Gegenstände auf dem Gerät 
stehen oder darauf fallen und stecken Sie 
KEINE Fremdkörper in das Gehäuse Ihres ASUS 
Xtion.

Setzen Sie das gerät KEINEN starken 
Magnetfeldern oder elektrischen Feldern aus.

Werfen Sie das ASUS Xtion NICHT in den 
normalen Hausmüll. Erkundigen Sie sich 
nach den örtlichen Bestimmungen für die 
Entsorgung elektronischer Geräte.
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Kennenlernen Ihres ASUS Xtion

Verpackungsinhalt

HINWEIS: Falls ein Teil fehlt oder beschädigt ist, kontaktieren Sie bitte 
umgehend Ihren Händler.

Mit dem ASUS Xtion erleben Sie über die Echzeiterfassung Ihrer 
Bewegungen eine berührungslose und intuitive Steuerung ohne 
Eingabegeräte.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
4x Support-CDs 

(Benutzerhandbuch, 
Treiber & Spiele)

Schnellstartanleitung

Arbeitsbereich Zwischen 0,8 und 3,5 Meter
Sichtbereich (horizontal, vertikal, diagonal) 58o H, 45o V, 70o D
Sensor Tiefensensor
Unterstützte Plattformen Intel® X86 und AMD®

Unterstützte Betriebssysteme Windows® 7
Unterstützte Auflösung 1080p, 720p
Schnittstelle/Stromversorgung USB 2.0

ASUS Xtion Spezifikationen
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Einrichten Ihres Xtion-Gerätes und des Treibers
So richten Sie das Xtion-Gerät und den Treiber ein:

1.	 Installieren Sie den Xtion-Treiber von der mitgelieferten Support-CD.

Zur Installation des Xtion-Treibers 
und Xtion-Portals hier klicken.

Benutzerhandbuch im PDF-
Format lesen.

Nach neusten Firmeware-
Aktualisierungen suchen

WICHTIG!   Xtion wird nur unter Windows® 7 unterstützt.  
Der Anschluss des Xtion an ein System mit einen anderen 
bettriebssystem kann unerwartete Fehler zur Folge haben.
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2. 	 Verbinden Sie Ihr Xtion mit einen USB-Anschluss eines anderen gerätes, 
z. B. Laptop, Desktop-PC oder dem ASUS WAVI.

2

3

ASUS Xtion

Desktop-PC

Laptop

ASUS WAVI

HINWEISE:

•	 Verbinden Sie Ihr Xtion direkt mit den USB-Anschluss Ihres Laptops 
oder Desktop-PSs.

•	 Mehr Details über die Verbindung Ihres Xtion mit dem ASUS WAVI 
finden Sie im Handbuch des ASUS WAVI.

3. 	 Richten Sie die Xtion-Portal-Schnittstelle ein und genießen Sie eine 
bewegungsgesteuerte Umgebung.

HINWEISE: Mehr Details über die Einrichtung Ihrer Xtion-Portal-
Schnittstelle finden Sie im nächsten Abschnitt.
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Einrichten der Xtion-Portal-Schnittstelle
So richten Sie die Xtion-Portal-Schnittstelle ein:

1. 	 Suchen Sie das Xtion-Portal-
Symbol in der Windows®-
Taskleiste und rechtsklicken 
die darauf, um das 
Einstellungsfenster zu öffnen.

2. 	 Klicken Sie auf die Tabs im Einstellungsfenster, um deren Untermenüs 
anzuzeigen.

Tab Allgemein

Hier können Sie die 
Anzeigeauflösung und die 
Zeitplanung für die Überprüfung 
auf Live-Update-Überprüfungen 
einstellen.
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Tab Voreinstellungen

Hier können Sie die 
Anleitungsanzeige, den Signalton, 
die Zeigergeschwindigkeit 
und die Bildschirmhilfeanzeige 
einstellen.

Tab Foto

Hier können Sie den Speicherort 
der zu importierenden 
Bilddateien, die Diashowdauer 
und die Dateiart, nach der 
gesucht und auf Ihren HD-
Monitor angezeigt werden soll, 
einstellen.
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Tab Musik

Hier können Sie den Speicherort 
der zu importierenden 
Musikdateien und die Dateiart, 
nach der gesucht und auf Ihren 
HD-Monitor angezeigt werden 
soll, einstellen.

Tab Video

Hier können Sie den Speicherort 
der zu importierenden 
Videodateien und die Dateiart, 
nach der gesucht und auf Ihren 
HD-Monitor angezeigt werden 
soll, einstellen. 
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Tab Spiel

Hier können Sie den Speicherort 
der Spiele, die Sie mit dem Xtion 
speilen wollen, einstellen.

HINWEISE:   

•	 Klicken Sie im Feld Spiel auswählen auf Durchsuchen, um nach 
ausführbaren Spieledateien (.exe-Dateien) zu suchen.

•	 Klicken Sie im Feld Spiel-Cover auswählen auf Durchsuchen, um 
nach den Bild des Spielecovers zu suchen. 

•	 Wählen Sie die Controller-Art Gamepad, Racing, Sports oder Causual.
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HINWEISE:   

•	 Sobald Sie sich erfolgreich bei einer Webseite angemeldet haben, wird 
der Status V angezeigt.

•	 Um Zugriff auf kostenlose Premium-Spiele und Anwendungen zu 
erhalten, registrieren Sie sich bitte im offiziellen ASUS Xtion Store unter 
www.xtionstore.com. Mehr Details darüber finden Sie im nächsten 
Abschnitt Registrierung im ASUS Xtion Store.

Tab Internet

Hier können Sie die Konten die 
Sie mit dem Xtion aufrufen wollen 
einstellen.

WICHTIG!   Sie müssen für jeden Webdienst (Picasa, Flickr, YouTube 
und  Facebook) ein Benutzerkonto einrichten, um diese Seiten mit 
dem Xtion besuchen zu können.
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Registrierung im ASUS Xtion Store

Registrieren Sie sich bitte im ASUS Xtion Store, um Spiele und Anwendungen 
herunter zu laden.

So registrieren Sie sich im ASUS Xtion Store:

1.	 Besuchen Sie die offizielle ASUS Xtion Store-Webseite unter.
www.xtionstore.com

2.	 Wählen Sie die Sprache und klicken Sie dann im oberen 
Navigationsmenü auf Registrieren.

3.	 Geben Sie Ihrten Namen, Ihre E-Mail-Adresse und ein Kennwort für Ihr 
Konto ein.

4.	 Wählen Sie die bevorzugte Zahlungsmethode.

5.	 Geben Sie für Ihre bevorzugte Zahlungsmethode die erforderlichen 
Informationen ein, um die Registrierung abzuschließen.

6.	 Sie können jetzt die E-Mail-Adresse und das Kennwort, die/das Sie 
für die Registrierung benutzt haben, um sich beim ASUS Xtion Store 
anzumelden.

HINWEISE:   

•	 Ihre Kreditkarte wird für kostenlose Spiele und Anwendungen im ASUS 
Xtion Store NICHT belastet.

•	 Sie können Spiele und Anwendungen im ASUS Xtion Store auch 
kaufen.

•	 Der ASUS Xtion Store akzeptiert die meisten großen Kreditkarten und 
andere bekannte Online-Zahlmethoden, wie z. B. Paypal.

•	 Für Anfragen schicken Sie uns bitte eine E-Mail an.
support@xtionstore.com
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Xtion Portal starten

Xtion Portal ist eine Benutzerschnittstelle mit der Sie mittels Gesten Ihre HD-
Inhalte in Ihren Computer über ein HD-Anzeigegerät steuern können.

So starten Sie Xtion Portal:

•	 Doppelklicken Sie auf das Xtion 
Portal-Symbol auf dem Desktop. Sie 
können nun beginnen, Ihre HD-Inhalte, 
z. B. Fotos, Filme oder Spiele, mittels 
Gesten zu steuern und auf einen HD-
Anzeigegerät anzuzeigen.

WICHTIG!  Trennen Sie NICHT die Verbindung zum Xtion, wenn das 
Xtion Portal ausgeführt wird..
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Tutti i Diritti Riservati.

Nessuna parte di questo manuale, compresi i prodotti e i software in esso descritti, può 
essere riprodotta, trasmessa, trascritta, archiviata in un sistema di recupero o tradotta in 
alcuna lingua, in alcuna forma e in alcun modo, fatta eccezione per la documentazione 
conservata dall’acquirente a scopi di backup, senza l’espressa autorizzazione scritta di 
ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).

L’assistenza o la garanzia del prodotto non sarà valida nei seguenti casi: (1) il prodotto è 
stato riparato, modificato o alterato, salvo che tale riparazione, modifica o alterazione non 
sia autorizzata per iscritto da ASUS; (2) il numero di serie del prodotto manchi o sia stato 
reso illeggibile.

ASUS FORNISCE QUESTO MANUALE ”COSI’ COM’E’”, SENZA GARANZIA DI ALCUN TIPO, 
ESPLICITA O IMPLICITA, INCLUDENDO SENZA LIMITAZIONE LE GARANZIE O CONDIZIONI 
IMPLICITE DI COMMERCIABILITA’ O IDONEITA’ A UN PARTICOLARE SCOPO. IN NESSUN CASO 
ASUS, I SUOI DIRIGENTI, FUNZIONARI, IMPIEGATI O DISTRIBUTORI SONO RESPONSABILI PER 
QUALSIASI DANNO INDIRETTO, PARTICOLARE, ACCIDENTALE O CONSEGUENTE (COMPRESI 
DANNI DERIVANTI DA PERDITA DI PROFITTO, PERDITA DI  CONTRATTI, PERDITA D’USO O DI 
DATI, INTERRUZIONE DELL’ ATTIVITA’ E SIMILI), ANCHE SE ASUS E’ STATA AVVISATA DELLA 
POSSIBILITA’ CHE TALI DANNI SI POSSANO VERIFICARE IN SEGUITO A QUALSIASI DIFETTO O 
ERRORE NEL PRESENTE MANUALE O NEL PRODOTTO.

LE SPECIFICHE E LE INFORMAZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE SONO FORNITE A 
SOLO USO INFORMATIVO E SONO SOGGETTE A CAMBIAMENTI IN QUALSIASI MOMENTO, 
SENZA PREAVVISO, E NON POSSONO ESSERE INTERPRETATE COME UN IMPEGNO DA PARTE 
DI ASUS. ASUS NON SI ASSUME ALCUNA RESPONSABILITA’ E NON SI FA CARICO DI NESSUN 
ERRORE O INESATTEZZA CHE POSSA COMPARIRE IN QUESTO MANUALE, COMPRESI I 
PRODOTTI E I SOFTWARE CONTENUTI AL SUO INTERNO.

I prodotti e nomi delle aziende che compaiono in questo manuale possono o meno 
essere marchi registrati o diritti d’autore delle rispettive aziende e sono usati solo a scopo 
identificativo o illustrativo a beneficio dell’utente, senza alcuna intenzione di violazione dei 
diritti di alcuno.

I6929 .
Prima Edizione.
Aprile 2012
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Le condizioni di garanzia variano a seconda del tipo di prodotto e sono specificatamente 
indicate nel Certificato di Garanzia allegato, cui si fa espresso rinvio.

Inoltre la presente garanzia non è valida in caso di danni o difetti dovuti ai seguenti fattori: 
(a) uso non idoneo, funzionamento o manutenzione improprio, incluso senza limitazioni .
l’utilizzo del prodotto con una finalità diversa da quella conforme alle istruzioni di ASUSTeK 
COMPUTER INC. in merito all’idoneità di utilizzo e alla manutenzione; (b) installazione o 
utilizzo del prodotto in modo non conforme aglli standard tecnici o di sicurezza vigenti 
nell’Area Economica Europea e in Svizzera; (c) collegamento a rete di alimentazione 
con tensione non corretta; (d) utilizzo del prodotto con accessori di terzi, prodotti o 
dispositivi ausiliari o periferiche; (e) tentativo di riparazione effettuato da una qualunque 
terza parte diversa dai centri di assistenza ASUSTeK COMPUTER INC. autorizzati; (f ) 
incidenti,fulmini,acqua, incendio o qualsiasi altra causa il cui controllo non dipende da 
ASUSTeK COMPUTER INC.; abuso, negligenza o uso commerciale.

La presente Garanzia non è valida per l’assistenza tecnica o il supporto per l’utilizzo del 
prodotto, compreso l’utilizzo dell’hardware o del software. L’assistenza e il supporto 
disponibili (se previsti), nonchè le spese e gli altri termini relativi all’assistenza e al supporto 
(se previsti) verranno specificati nella documentazione destinata al cliente fornita a corredo 
del Prodotto.

E’ responsabilità dell’utente, prima ancora di richiedere l’assistenza, effettuare il backup 
dei contenuti presenti sul Prodotto, inclusi i dati archiviati o il software installato nel 
prodotto. ASUSTeK COMPUTER INC. non è in alcun modo responsabile per qualsiasi danno, 
perdita di programmi, dati o altre informazioni archiviate su qualsiasi supporto o parte del 
prodotto per il quale viene richiesta l’assistenza; ASUSTeK COMPUTER INC. non è in alcun 
modo responsabile delle conseguenze di tali danni o perdite, incluse quelle di attività, in 
caso di malfunzionamento di sistema, errori di programmi o perdita di dati.

E’ responsabilità dell’utente, prima ancora di richiedere l’assistenza, eliminare eventuali 
funzioni, componenti, opzioni, modifiche e allegati non coperti dalla presente garanzia, 
prima di far pervenire il prodotto a un centro assistenza ASUSTeK COMPUTER INC. 
ASUSTeK COMPUTER INC. non è in alcun modo responsabile di qualsiasi perdita o danno ai 
componenti sopra descritti.

ASUSTeK COMPUTER INC. non è in alcun modo responsabile di eliminazioni, modifiche 
o alterazioni ai contenuti presenti sul Prodotto compresi eventuali dati o applicazioni 
prodottesi durante le procedure di riparazione del Prodotto stesso. Il Prodotto verrà 
restituito all’utente con la configurazione originale di vendita, in base alle disponibilità di 
software a magazzino. 

Condizioni e Limiti di Copertura 
della Garanzia sul Prodotto
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I prodotti ASUS possono essere corredati da software, secondo la tipologia del prodotto. 
I software, abbinati ai prodotti, sono in versione “OEM”: Il software OEM viene concesso 
in licenza all’utente finale, come parte integrante del prodotto; ciò significa che non può 
essere trasferito ad altri sistemi hardware e che, in caso di rottura, di furto o in ogni altra 
situazione che lo renda inutilizzabile, anche la possibilità di utilizzare il prodotto OEM viene 
compromessa.

Chiunque acquisti, unitamente al prodotto, un software OEM, è tenuto ad osservare i termini 
e le condizioni del contratto di licenza tra il proprietario del software e l’utente finale, 
denominato “EULA” (End User Licence Agreement), visualizzato a video, durante la fase 
di installazione del software stesso. Si avvisa che l’accettazione, da parte dell’utente, delle 
condizioni dell’EULA, ha luogo al momento dell’installazione del software stesso.  

Licenza Software
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Informazioni sulla sicurezza

TEMP. SICUREZZA: questo dispositivo deve 
essere utilizzato in ambienti con temperature 
comprese fra 5°C (41°F) e 35°C (95°F).

NON tenere il dispositivo in ambienti non puliti 
o polverosi. NON utilizzare il dispositivo in caso 
di fuga di gas.

NON utilizzare il dispositivo vicino a liquidi e NON 
esporlo a pioggia o umidità. 

NON collocare o rovesciare oggetti sul dispositivo 
e non conficcarvi alcun oggetto estraneo.

NON esporre il dispositivo a forti campi magnetici 
o elettrici.

NON gettare il dispositivo nei cestini comunali. 
Controllare le normative locali in materia di 
smaltimento dei prodotti elettronici.
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Descrizione di ASUS Xtion

Contenuto della confezione

NOTA:	 in caso di articoli danneggiati o mancanti, contattare il 		
		  rivenditore. 

ASUS Xtion è un dispositivo sensoriale di controllo del movimento, in grado di 
rilevare e rintracciare i movimenti dell’utente in tempo reale e di visualizzarli 
su un monitor esterno, senza dover ricorrere all’uso di controller.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
CD di supporto x4 

(Manuale Utente, Driver e 
Giochi)

Guida Rapida

Raggio operativo Fra 0.8m e 3.5m
Campo  visivo (orizzontale, verticale, diagonale) 58oH, 45oV, 70oD
Sensore Sensore di profondità
Piattaforme supportate Intel® X86 e AMD®

Sistema operativo supportato Windows® 7
Risoluzione supportata 1080p, 720p
Interfaccia/alimentazione USB 2.0

Specifiche tecniche di ASUS Xtion
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Installazione del dispositivo e del driver Xtion
Per installare il dispositivo e il driver Xtion:

1.	 Installare il driver Xtion dal CD di supporto in dotazione.

Cliccare qui per installare il 
driver Xtion e Xtion Portal.

Cliccare qui per visualizzare il 
manuale utente in formato PDF.

Cliccare qui per controllare 
gli aggiornamenti più recenti 
disponibili per il firmware.
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2. 	 Collegare Xtion alla porta USB di un altro dispositivo, quale un notebook, 
un desktop PC oppure ASUS WAVI.

2

3

ASUS Xtion

Desktop PC

Notebook PC

ASUS WAVI

NOTE:	

•	 Collegare direttamente Xtion alla porta USB di un notebook o desktop 
PC.

•	 Per approfondimenti sulla connessione di Xtion con ASUS WAVI, 
consultare la documentazione fornita con ASUS WAVI.

3. 	 Configurare l’interfaccia Xtion Portal. 

NOTA:	 Per ulteriori dettagli, consultare il capitolo successivo 		
		  “Configurazione dell’interfaccia di Xtion Portal”. 
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Configurazione dell’interfaccia di Xtion Portal

Per configurare l’interfaccia di Xtion Portal:

1. 	 Individuare l’icona Xtion Portal 
sulla barra delle applicazioni 
di Windows® e cliccarvi con 
il tasto destro del mouse per 
visualizzare la schermata 
Impostazioni. 

2. 	 Cliccare su ciascuna scheda della pagina Impostazioni per visualizzare i 
rispettivi sotto-menu.

Scheda Generali 

Permette di regolare la risoluzione 
dello schermo e di programmare 
il controllo degli aggiornamenti.
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Scheda Preferenze

Consente di impostare 
la visualizzazione di una 
dimostrazione e del file guida, 
il tono richiesta e la velocità del 
puntatore. 

Scheda Immagini

Consente di selezionare la cartella 
dei file immagine da importare, 
la durata delle presentazioni, 
il formato dei file da cercare e 
visualizzare tramite Xtion.
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Scheda Musica

Consente di selezionare la cartella 
dei file musicali da importare e 
il formato dei file da cercare e 
visualizzare tramite Xtion. 

Scheda Video

Consente di selezionare la cartella 
dei file video da importare e 
il formato dei file da cercare e 
visualizzare tramite Xtion. 
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Scheda Giochi

Consente di individuare il percorso 
file e il tipo di videogiochi con cui 
giocare tramite Xtion.

NOTE:   

•	 Nel campo Imposta il gioco, cliccare su Sfoglia per individuare il file 
eseguibile (file .exe) del gioco.

•	 Nel campo Imposta la copertina del gioco, cliccare su Sfoglia per 
individuare e selezionare la copertina dell’immagine del gioco. 

•	 Selezionare Game pad, Racing, Sports oppure Casual come tipo di 
controller per il gioco. 
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NOTE:   

•	 Con l’accesso al sito, di fianco al nome del sito, appare il simbolo V.
•	 Per accedere ad applicazioni e videogiochi, registrarsi nel sito ASUS Xtion 

Store, al seguente indirizzo: www.xtionstore.com. Per approfondimenti, 
consultare il capitolo seguente Registrazione su ASUS Xtion Store.

Scheda Internet

Consente di impostare gli account 
da visitare tramite Xtion.

IMPORTANTE!   Per poter visitare i siti dei “social network” tramite 
Xtion, bisogna aver registrato un account utente per ciascuno di essi 
(Picasa, Flickr, YouTube e  Facebook).
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Registrazione su ASUS Xtion Store

Per scaricare giochi e applicazioni, è necessario effettuare la registrazione su 
ASUS Xtion Store.

Per registrarsi su ASUS Xtion Store:

1.	 Visitare il sito ufficiale ASUS Xtion Store su www.xtionstore.com

2.	 Cliccare su Registrati nel menu di navigazione nella parte superiore dello 
schermo.

3.	 Inserire nome e indirizzo di posta elettronica, quindi impostare la password 
per l’account utente. 

4.	 Selezionare una modalità di pagamento. 

5.	 Per completare la registrazione, è necessario fornire i dettagli della modalità 
di pagamento.

6.	 Al termine del processo, accedere al sito ASUS Xtion Store utilizzando 
l’indirizzo di posta elettronica, fornito per la registrazione.

NOTE:   

•	 Su ASUS Xtion Store è possibile acquistare giochi e applicazioni.

•	 Dalla carta di credito non sarà dedotto alcun importo per le applicazioni  
e i giochi gratuiti, offerti su ASUS Xtion Store.

•	 ASUS Xtion Store accetta la maggior parte delle carte di credito e altre 
diffuse modalità di pagamento, come Paypal.

•	 Per interrogativi, scrivere a: support@xtionstore.com
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Avvio di Xtion Portal

Xtion Portal è un’interfaccia in grado di rilevare i movimenti dell’utente di fronte 
ad uno schermo per controllare il contenuto di un computer su un monitor 
esterno. 

Per avviare Xtion Portal:

•	 Cliccare due volte sull’icona Xtion 
Portal del desktop. E’ possibile iniziare 
ad utilizzare i gesti per controllare 
contenuti di un computer, come foto, 
video o giochi, su un monitor esterno.

IMPORTANTE!  NON disconnettere Xtion, quando Xtion Portal è in 
funzione.
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved.

バックアップの目的で利用する場合を除き、本書に記載されているハードウェア・ソフト
ウェアを含む、全ての内容は、ASUSTeK Computer Inc. (ASUS)の文書による許可なく、
編集、転載、引用、放送、複写、検索システムへの登録、他言語への翻訳などを行うこと
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合。

ASUSは、本マニュアルについて、明示の有無にかかわらず、いかなる保証もいたしませ
ん。ASUSの責任者、従業員、代理人は、本書の記述や本製品に起因するいかなる損害 
（利益の損失、ビジネスチャンスの遺失、データの損失、業務の中断などを含む）に対し
て、その可能性を事前に指摘したかどうかに関りなく、責任を負いません。

本書の仕様や情報は、個人の使用目的にのみ提供するものです。また、予告なしに内容
は変更されることがあり、この変更についてASUSはいかなる責任も負いません。本書お
よびハードウェア、ソフトウェアに関する不正確な内容について、ASUSは責任を負いませ
ん。

本マニュアルに記載の製品名及び企業名は、登録商標や著作物として登録されている
場合がありますが、本書では、識別、説明、及びユーザーの便宜を図るために使用してお
り、これらの権利を侵害する意図はありません。
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安全上の注意

周囲温度：本機は5°C～35°Cの周囲温度でご
使用ください。

禁止：ホコリや汚れの多い環境下に置かない
でください。ガス漏れの恐れがある場所で使
用しないでください。

禁止：液体・雨・湿気を避けてください。

禁止：本体を破損したり傷つけたりするような
物を上から落としたり、そのような恐れのある
場所で本機を使用しないでください。

禁止：本製品に磁気を帯びたものを近づけな
いでください。

禁止：本製品を一般ゴミとして廃止しないでく
ださい。リサイクル、廃棄の際は電子機器の廃
棄に関する地域の条例等に従ってください。
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製品の概要

パッケージの内容

万一、付属品が足りない場合や破損していた場合は、すぐにご購入元
にお申し出ください。

本製品はコントローラーを使わずに、リアルタイムキャプチャにより自分自
身の体を使った直感的な操作を可能とするモーションキャプチャデバイスで
す。

ASUS Xtion
サポートCD×4 

（ユーザーマニュアル、 
ドライバー、各種ゲーム）

クイックスタートガイド

伝送距離 0.8m ～3.5m
視野角（水平、垂直、斜め） 58°（水平）、45°（垂直）、70°（斜め）
センサー 深度センサー
サポートするプラットフォーム Intel X86、AMD®

サポートするOS Windows 7
対応解像度 1080p、720p
インターフェース/電源 USB  2.0 / バスパワー駆動

ASUS Xtion の仕様一覧
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Xtionのセットアップ
手順
1.	 付属のサポートCDに収録のXtion ドライバーをシステムにインストール

します。

Xtion ドライバーと 
Xtion Portal をインストール

ユーザーマニュアル 
（PDF形式）を閲覧

更新可能な最新ファームウェア
のチェック

重要！ �　�Xtionは、Windows®7のみサポートします。その他のOSでは使用することが　 
できません。
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2. 	 先ほどドライバーをインストールしたシステムのUSBポートに本機を 
接続します。

ASUS Xtion

デスクトップPC

ノートパソコン
ASUS WAVI

•	 本機をノートパソコンやデスクトップPCに接続する場合は、USBハブ
を使用せず直接接続してください。

•	 本機をASUS WAVIに接続する際は、ASUS WAVIのユーザーマニュアル
等をご参照ください。

3. 	 Xtion Portal をセットアップし、モーションコントロール環境をお楽しみ
ください。

詳細は次のセクション「Xtion Portal のセットアップ」をご参照くだ
さい。

2

3
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Xtion Portal のセットアップ
手順
1. 	 Windows® タスクトレイの 

Xtion Portal アイコンを右クリック
し、「設定」を選択して設定画面を
開きます。

2. 	 画面上部のタブをクリックし各種設定を行います。

全般

ディスプレイの解像度を設定する
ことができます。また、ライブアッ
プデートをチェックする頻度を設
定することができます。
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環境設定

チュートリアルの表示、プロンプ
ト音の有効/無効、ポインタの速
度、オンスクリーンヘルプ情報の
表示等を設定することができま
す。

写真

イメージファイルをスキャンする
場所（フォルダ）、スライドショー
の表示時間、スキャン/表示するイ
メージファイル形式を設定するこ
とができます。
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音楽

音楽ファイルをスキャンする場所
（フォルダ）、スキャン/表示する
音楽ファイル形式を設定すること
ができます。

ビデオ

ビデオファイルをスキャンする場
所（フォルダ）、スキャン/表示する
ビデオファイル形式を設定するこ
とができます。



173ASUS Xtion

ゲーム

Xtionでプレイするコンピューター
ゲームのタイプとインストール場
所を指定することができます。

•	 「ゲームのセットアップ」フィールドの「参照」をクリックし、ゲームの
実行ファイル（.exe）を指定します。

•	 「ゲームカバーのセットアップ」フィールドの「参照」をクリックし、 
ゲームのイメージ・カバー画像を指定します。

•	 ゲームのコントローラータイプを「Game pad」「Racing」「Sports」 
「Casual」から設定します。
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 •	ウェブサイトのログインに一度成功すると、該当のWebサービス項目に
「√」が表示されます。

•	 ASUS Xtion のオフィシャルサイトでは、各種ゲーム、アプリケーション
を公開しております（一部有料）。（www.xtionstore.com） 
詳細は次のセクション「ASUS Xtion Store への登録」をご参照くださ
い。 

インターネット

Xtion を使用してアクセスするこ
とのできるウェブサービスのアカ
ウントを設定することができま
す。

Xtion でソーシャルネットワークサイト（Picasa、Flickr、YouTube、
Facebook 等）にアクセスするには、それぞれのサイト用のユーザーア
カウントを事前に作成する必要があります。
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ASUS Xtion Store への登録
ASUS Xtion Store では各種ゲーム、アプリケーションをダウンロードするこ
とができます。

ASUS Xtion Store に登録する
1.	 オフィシャルオンラインストア「ASUS Xtion Store」にアクセスします。 

（www.xtionstore.com）
2.	 ページの上部に表示される「Register（登録）」をクリックします。
3.	 名前、住所、メールアドレスなどを入力し、ユーザーアカウント用にパス

ワードを設定します。
4.	 支払い方法を選択します。
5.	 選択した支払い方法の情報（カード番号など）を登録します。
6.	 登録したメールアドレスとパスワードでASUS Xtion Store にログインが

可能になります。

•	 ASUS Xtion Store では無料のゲームとアプリケーションも提供してい
ます。これらコンテンツをご利用されても、クレジットカードには課金
されません。

•	 ASUS Xtion Store ではゲームやアプリケーションを購入することがで
きます。

•	 ASUS Xtion Store は各種クレジットカード、オンライン決済サービス 
（Paypal 等）に対応しています。

•	 お問い合せにつきましては、下記アドレスまでご連絡ください。 
（support@xtionstore.com）
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Xtion Portal の起動
Xtion Portal はコンピューターからディスプレイに表示されたコンテンツを、
モーションジェスチャーによって操作することを可能にするユーザーインター
フェースです。

Xtion Portal を起動する
•	 デスクトップ上のXtion Portal アイコン

をダブルクリックします。ジェスチャー
でディスプレイに表示されるコンテン
ツ（画像、動画、ゲーム）の操作が可能
になりました。

Xtion Portal の使用中は、Xtion を取り外さないでください。
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. No part of this manual, 
including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, 
transcribed, stored in a retrievalsystem, or translated into any language in any form or by 
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NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES 
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4월2012
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안전 정보

안전 온도: ASUS Xtion은 주변 온도가 5°C 
(41°F) ~ 35°C (95°F)인 환경에서만 사용되
어야 합니다. 

더럽거나 먼지가 많은 환경에 노출시키지 마
십시오. 가스 유출이 있을 때 조작하지 마십
시오.

액체, 빗물 또는 습기에 노출시키거나 근처
에서 사용하지 마십시오. 

위에 물체를 놓거나 떨어뜨리지 말고 이물질
을 ASUS Xtion에 밀어 넣지 마십시오.

강한 전자기장에 노출시키지 마십시오.

ASUS Xtion을 일반 쓰레기와 함께 버리지 
마십시오. 전자 제품 폐기에 대한 현지 규정
을 확인하십시오.
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ASUS Xtion 이해하기

포장 내용물

참고:	 손상되거나 빠진 품목이 있을 경우, 구입점에 문의하십
시오.

ASUS Xtion은 사용자의 움직임을 실시간으로 포착하고 추적하며 터치
와 컨트롤러를 사용할 필요가 없으며 직관적으로 작동합니다.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion 지원 CD 4개 (사용설명
서, 드라이버 및 게임) 간편 시작 안내서

동작 범위 0.8m ~ 3.5m
시야(수평, 수직, 대각선) 58oH, 45oV, 70oD
센서 깊이 센서
지원되는 플랫폼 Intel® X86과 AMD®

지원되는 운영 체제 Windows® 7
해상도 지원 1080p, 720p

인터페이스/전원 USB 2.0

ASUS Xtion 규격 요약
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Xtion 장치 및 드라이버 설정하기
Xtion 장치 및 드라이버를 설정하려면:

1.	 번들로 제공된 지원 CD에 있는 Xtion 드라이버를 설치합니다.

클릭하면 Xtion 드라이버와 Xtion 

Portal이 설치됩니다.
클릭하면 PDF 형식의 사용설명
서가 표시됩니다.

클릭하면 최신 펌웨어 
업데이트 여부가 확인
됩니다.
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2. 	 Xtion을 랩톱, 데스크톱 PC 또는 ASUS WAVI와 같은 또 다른 장치
의 USB 포트에 연결합니다.

ASUS Xtion

데스크톱 PC

노트북

ASUS WAVI

참고:	

•	Xtion을 노트북 또는 데스크톱 PC의 USB 포트에 직접 연결합니
다.

•	Xtion을 ASUS WAVI에 연결하는 것에 대한 자세한 내용은 ASUS 
WAVI의 설명서를 참조하십시오.

3. 	 모션 컨트롤 환경을 즐기기 위한 Xtion Portal 인터페이스를 설정합
니다.

참고:	 자세한 내용을 알려면 다음 단원인 Xtion Portal 인터페
이스 설정하기를 참조하십시오.

2

3
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Xtion 포털 인터페이스 설정하기

Xtion 포털 인터페이스를 설정
하려면:

1. 	 Windows® 작업 표시줄에
서 Xtion Portal 아이콘을 
찾아 오른쪽 클릭하여 설명 
화면을 불러옵니다.

2. 	 설정 화면에서 각 탭을 클릭하여 하위 메뉴를 표시합니다.

일반 탭

이 탭에서는 디스플레이 해상도
를 조정하고 Live Update(라이브 
업데이트) 검사를 예약할 수 있
습니다.
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환경 설정 탭

이 탭에서는 자습서 표시, 프롬
프트 톤, 포인터 속도, 화면상 도
움말 정보 표시를 설정할 수 있
습니다.

사진 탭

이 탭에서는 가져오려는 이미지 
파일의 위치와 스캔하고 고화질 
모니터에 표시할 파일 형식을 지
정할 수 있습니다.
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음악 탭

이 탭에서는 가져오려는 음악 파
일의 위치와 스캔하고 고화질 모
니터에 표시할 파일 형식을 지정
할 수 있습니다.

비디오 탭

이 탭에서는 가져오려는 비디오 
파일의 위치와 스캔하고 고화질 
모니터에 표시할 파일 형식을 지
정할 수 있습니다.
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게임 탭

이 탭에서는 Xtion으로 하고 싶은 
컴퓨터 게임의 위치와 종류를 지
정할 수 있습니다.

참고:

•	Set up the Game (게임 설정) 필드에서 Browse (찾아보기) 를 클
릭하여 게임의 실팽 파일(.exe 파일)을 찾으십시오.

•	Set up the Game cover (게임 커버 설정) 필드에서 Browse (찾아
보기) 를 클릭하여 게임의 이미지 커버를 찾으십시오. 

•	Game pad (게임 패드), Racing (레이싱), Sports (스포츠) 또는 
Casual (캐주얼)을 게임의 컨트롤러 유형으로 선택하십시오.
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참고: 

•	사이트에 성공적으로 로그인하면 상태는 V를 표시합니다.

•	무료 또는 프리미엄 게임과 응용 프로그램에 액세스하려면 ASUS 
Xtion의 공식 스토어 www.xtionstore.com에서 등록하십시오. 참
고: 자세한 내용을 알려면 다음 단원인 ASUS Xtion 스토어에 등록
하기를 참조하십시오.

인터넷 탭

이 탭에서는 Xtion을 사용하여 접
속하려는 계정을 설정할 수 있습
니다.

중요! Xtion을 사용하여 소셜 네트워킹 사이트(Picasa, Flickr, 
YouTube, Facebook 등)에 접속하려면 해당 소셜 네트워킹 사
이트의 사용자 계정을 만들 필요가 있습니다.
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ASUS Xtion 스토어에 등록하기

게임과 응용 프로그램을 다운로드하려면 ASUS Xtion 스토어에 등록하
십시오.

ASUS Xtion 스토어에 등록하려면:

1.	 공식 온라인 ASUS Xtion 스토어 www.xtionstore.com에 접속합니
다.

2.	 상단 탐색 메뉴에서 Register(등록)를 클릭합니다.

3.	 이름과 이메일 주소를 입력하고 사용자 계정용 암호를 지정합니다. 

4.	 선호하는 결제 방법을 선택합니다.

5.	 선호하는 결제 방법에 대한 정보를 제공하여 등록 과정을 완료합니
다.

6.	 이제 등록한 이메일 주소와 암호를 사용하여 ASUS Xtion 스토어에 
등록할 수 있습니다.

참고:   

•	ASUS Xtion 스토어에서 제공되는 무료 게임과 응용 프로그램에 대
해서는 신용카드 대금이 청구되지 않습니다.

•	ASUS Xtion 스토어에서 게임과 응용 프로그램을 구입할 수 있습니
다.

•	ASUS Xtion 스토어에서는 대부분의 주요 신용카드와 Paypal과 같
은 다른 일반적인 온라인 결제 솔루션을 사용할 수 있습니다.

•	문의할 사항이 있을 경우 support@xtionstore.com으로 이메일을 
보내십시오.
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Xtion Portal 실행하기

Xtion Portal은 모션 제스처를 사용하여 컴퓨터에서 고화질 디스플레이
로 전송되는 고화질 콘텐츠를 제어할 수 있게 하는 사용자 인터페이스입
니다.

Xtion Portal을 실행하려면:

•	 바탕화면에서 Xtion Portal 아이콘
을 두 번 클릭합니다. 이제 컴퓨터에
서 고화질 디스플레이로 전송되는 
사진, 영화 또는 게임과 같은 고화질 
컨텐츠를 모션 제스처를 사용하여 
조절하고 즐길 수 있습니다.

중요! Xtion Portal이 실행 중일 때 Xtion을 분리하지 마십시오.



Vartotojo vadovas

Xtion
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Autoriaus teisės © 2012 ASUSTeK Computer Inc.Visos teisės saugomos.
Jokia šio vadovo dalis, įskaitant joje aprašomus gaminius ir programas, negali būti dauginama, 
perduodama, kopijuojama, įtraukiama į paieškos sistemas ar verčiama į kitas kalbas bet kokia forma 
ir bet kokiomis priemonėmis, išskyrus dokumentaciją, kurią laiko vartotojas kaip atsarginę, be 
specialaus raštiško ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).
Gaminio garantija ar aptarnavimas negalioja jei: (1) gaminys buvo taisytas, modifikuotas ar 
perdirbtas, išskyrus, kai toks taisymas, modifikacija ar perdirbimas yra raštiškai įgaliotas ASUS; arba 
(2) jei gaminio serijinis numeris sunkiai įskaitomas arba jo nėra.
ASUS PATEIKIA ŠĮ VADOVĄ “KAIP TOKĮ” BE JOKIOS GARANTIJOS, TIEK TIKSLIAI SUFORMULUOTOS 
AR NUMANOMOS, ĮSKAITANT, TAČIAU NEAPSIRIBOJANT NUMANOMOMIS GARANTIJOMIS 
AR KOMERCINIO PANAUDOJIMO SĄLYGOMIS BEI PRITAIKYMU SPECIALIEMS TIKSLAMS. ASUS 
KOMPANIJOS VADOVAI, TARNAUTOJAI, DARBUOTOJAI AR ATSTOVAI NIEKADA NĖRA ATSAKINGI UŽ 
BET KOKIĄ NETIESIOGINĘ, SPECIALIĄ, ATSITIKTINĘ AR DĖL TAM TIKRŲ PRIEŽASČIŲ SUSIDARIUSIĄ 
ŽALĄ (ĮSKAITANT PELNO PRARADIMO NUOSTOLĮ, SANDORIO NUOSTOLĮ, NAUDOJIMO AR 
DUOMENŲ PRARADIMO NUOSTOLĮ, VERSLO NUTRŪKIMĄ IR PAN.) NET JEI ASUS IR BUVO PRANEŠTA 
APIE TOKIŲ NUOSTOLIŲ, ATSIRANDANČIŲ DĖL BET KOKIŲ ŠIO VADOVO AR GAMINIO TRŪKUMŲ AR 
KLAIDŲ, GALIMYBĘ.
ŠIAME VADOVE NURODY TI TECHNINIAI DUOMENYS IR INFORMACIJA YRA SKIR TI T IK 
INFORMACINIAMS TIKSLAMS, IR GALI BŪTI KEIČIAMI BET KOKIU METU BE IŠANKSTINIO 
PRANEŠIMO, IR NETURI BŪTI TRAKTUOJAMI KAIP ASUS ĮSIPAREIGOJIMAS. ASUS NEAPSIIMA JOKIOS 
ATSAKOMYBĖS DĖL BET KOKIŲ KLAIDŲ AR NETIKSLUMŲ, GALĖJUSIŲ ATSIRASTI ŠIAME VADOVE, 
ĮSKAITANT INFORMACIJĄ APIE JAME APRAŠOMUS GAMINIUS IR PROGRAMINĘ ĮRANGĄ.
Šiame vadove minimi gaminiai ir kompanijų pavadinimai gali būti arba negali nebūti registruotais 
prekių ženklais ar jų atitinkamų kompanijų autoriaus teisėmis, ir yra naudojami tik jų turėtojo 
naudai atpažinimo ar paaiškinimo tikslais be jokios pažeidimo intencijos. 

LT6929 .
Pirmasis Leidimas.
Balandis 2012
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Saugos informacija

SAUGI TEMP.:   įrenginys „ASUS Xtion“ turi būti 
naudojamas tik tokioje vietoje, kurioje aplinkos 
temperatūra yra  .
5°C–35°C.

NENAUDOKITE aplinkoje, kur yra nešvaru 
ir daug dulkių. NENAUDOKITE esant dujų 
nuotėkiui.

NENAUDOKITE drėgnoje vietoje, šalia skysčių, 
kur yra drėgna, neleiskite aplyti. 

NEDĖKITE ant viršaus, neužmeskite arba 
nekiškite  į įrenginį pašalinių daiktų.

NENAUDOKITE ten, kur yra stiprus magnetinis 
arba elektrinis laukas.

NEIŠMESKITE kartu su buitinėmis atliekomis. 
Sužinokite vietos elektroninių gaminių 
išmetimo įstatymus.
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Susipažinkite su įrenginiu „ASUS Xtion“

Pakuotės turinys

PASTABA:	 jei yra sugadintų dalių arba jų trūksta, kreipkitės į 
pardavėją.

„ASUS Xtion“ suteikia galimybę žaisti žaidimus intuityviai, jo neliečiant ir 
nesinaudojant valdikliais, nes jame įdiegta tikralaikė judesio sugavimo ir 
sekimo technologija.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
Pagalbiniai kompaktiniai 

diskai – 4 (vartotojo 
vadovas, tvarkyklė ir 

žaidimai)

Greitojo parengimo darbui 
vadovas

Veikimo diapazonas 0,8–3,5 m
Apžvalgos laukas (horizontaliai, vertikaliai, įstrižai) 58 H, 45 V, 70 D
Jutiklis Vaizdo gylio jutiklis
Palaikomos platformos Intel® X86 ir AMD®

Palaikomos operacinės sistemos Windows® 7
Skiriamoji geba 1080 p, 720 p
Sąsaja / maitinimas USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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„Xtion“ įrenginio ir tvarkyklės parengimas darbui
Norėdami „Xtion“ įrenginį ir tvarkyklę parengti darbui:
1.	 Iš komplekte esančio kompaktinio disko įdiekite „Xtion“ tvarkyklę.

Spustelėkite, kad 
įdiegtumėte „Xtion“  
tvarkyklę ir „Xtion“ 
portalą.

Spustelėkite, kad 
vartotojo vadovą 
gautumėte PDF for-
matu.

Spustelėkite, kad patikrintumėte, 
ar nėra naujausių aparatinės-
programinės įrangos naujinių.

SVARBI INFORMACIJA!   „Xtion“ palaiko tik operacinė sistema (OS)  
„Windows® 7“.   Įrenginį prijungus prie kitos OS versijos, gali kilti 
netikėtų nesklandumų.
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2. 	 „Xtion“ prijunkite prie kito įrenginio, pvz., nešiojamojo arba stalinio 
kompiuterio ar ASUS WAVI USB prievado. 

ASUS Xtion

Stalinis kom-
piuteris

Nešiojamasis kom-
piuteris

ASUS WAVI

PASTABOS	

•	 „Xtion“ tiesiogiai prijunkite prie nešiojamojo arba stalinio kompiuterio 
USB prievado.

•	 Kaip įrenginį prijungti prie ASUS WAVI, skaitykite ASUS WAVI 
instrukcijas.

3. 	 Nustatykite „Xtion“ portalo sąsają, kad galėtumėte žaisti judesiu 
valdomoje aplinkoje.

PASTABA:	 daugiau informacijos rasite kitoje dalyje „Įrenginio 
„Xtion“ portalo sąsajos nustatymas“ .

2

3
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„Xtion“ portalo sąsajos nustatymas
Norėdami nustatyti „Xtion“ portalo sąsają:
1. 	 „Windows®“ užduočių juostoje 

susiraskite „Xtion“ portalo 
piktogramą ir spustelėkite ant jos 
dešinė klavišą, kad atvertumėte 
„Settings“ (nuostatų) ekraną.

2. 	 Ekrane „Settings“ (nuostatos) paspauskite kiekvieną kortelę, kad 
pasirodytų jų pomeniu.

General tab (bendroji kortelė)

Čia reguliuojama ekrano 
skiriamoji geba ir sudaromas 
tiesioginio atnaujinimo planas.
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Preference tab (nuostatų 
kortelė)

Čia nustatomas mokymo 
programos rodymas, iškylančių 
raginimų garsas, žymiklio greitis 
ir ekraninio žinyno informacijos 
rodymas.

Photo tab (nuotraukų kortelė)

Čia nurodoma importuojamų 
vaizdo failų vieta, skaidrių rodymo 
trukmė ir nuskaitomų bei didelės 
raiškos monitoriaus ekrane 
rodomų failų formatas.
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Music tab (muzikos failų 
kortelė)

Čia nurodoma importuojamų 
muzikos failų vieta ir nuskaitomų 
bei didelės raiškos monitoriaus 
ekrane rodomų failų formatas.

Video tab (vaizdo failų kortelė)

Čia nurodoma importuojamų 
vaizdo failų vieta ir nuskaitomų 
bei didelės raiškos monitoriaus 
ekrane rodomų failų formatas.
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Game tab (žaidimų kortelė)

Čia nurodoma vieta ir 
kompiuterinių žaidimų, kuriuos 
norite žaisti su „Xtion“, tipas.

PASTABOS   

•	 Lauke Set up the Game (nustatyti žaidimus) spustelėkite Browse 
(naršyti), kad surastumėte žaidimo vykdomąjį failą (.exe failą).

•	 Lauke Set up the Game cover (nustatykite žaidimo viršelį) 
spustelėkite Browse (naršyti), kad rastumėte žaidimo vaizdo viršelį. 

•	 Pasirinkite žaidimo valdiklio tipą: Game pad (žaidimų 
manipuliatorius), Racing (lenktynės), Sports (sportas) arba Casual 
(laisvalaikis).
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PASTABOS   

•	 Sėkmingai prisijungus prie svetainės, būsenos juostoje rodomas ženklas 
V.

•	 Norėdami gauti prieigą prie nemokamų arba populiarių žaidimų ir 
programų, užsiregistruokite oficialioje „ASUS Xtion“ parduotuvėje adresu 
www.xtionstore.com. Daugiau informacijos rasite kitame skyriuje 
Registracija „ASUS Xtion“ parduotuvėje.

Internet tab (interneto kortelė)

Čia galima sukurti paskyras, kurias 
norite lankyti naudodami „Xtion“

SVARBI INFORMACIJA!   Reikia sukurti kiekvieno socialinio 
tinklalapio vartotojo paskyras ( „Picasa“, „Flickr“, „YouTube“ ir 
„Facebook“), kad galėtumėte lankyti šių tinklalapių svetaines 
naudodamiesi „Xtion“  
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Registracija „ASUS Xtion“ parduotuvėje
Užsiregistruokite „ASUS Xtion“ parduotuvėje, kad galėtumėte atsisiųsti 
žaidimų ir programų.

Norėdami užsiregistruoti „ASUS Xtion“ parduotuvėje:
1.	 Apsilankykite oficialioje „ASUS Xtion“ parduotuvėje adresuwww.

xtionstore.com
2.	 naršymo miniu viršuje spustelėkite Register (užsiregistruoti).
3.	 Įveskite savo vardą, el. pašto adresą ir savo vartotojo paskyrai priskirkite 

slaptažodį. 

4.	 Pasirinkite norimą mokėjimo būdą.

5.	 Pateikite pasirinktam mokėjimo būdui reikiamą informaciją, kad 
užbaigtumėte registraciją.

6.	 Užregistruotą el. pašto adresą ir slaptažodį galite naudoti prisijungti prie 
„ASUS Xtion“ parduotuvės.

PASTABOS   

•	 Už „ASUS Xtion“ parduotuvėje siūlomus nemokamus žaidimus ir 
programas mokestis iš jūsų kortelės nebus atskaitomas.

•	 „ASUS Xtion“ parduotuvėje galite pirkti žaidimus ir programas.

•	 „ASUS Xtion“ parduotuvėje priimamos pagrindinės kreditinės kortelės 
ir kitos populiarios mokėjimo priemonės, kaip antai „PayPal“.

•	 Klausimus mums siųskite adresu support@xtionstore.com
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„Xtion“ portalo paleidimas
„Xtion“  portalas yra vartotojo sąsaja, suteikianti galimybę gestais valdyti iš 
kompiuterio į didelės raiškos monitorių perduodamą didelės raiškos turinį.

Norėdami paleisti „Xtion“  portalą:
•	 Darbalaukyje du kartus spustelėkite 

„Xtion“  portalo piktogramą. Galite 
pradėti gestais valdyti ir mėgautis 
iš kompiuterio į didelės raiškos 
monitorių perduodamu didelės raiškos 
turiniu, kaip antai nuotraukomis, 
filmais arba žaidimais.

SVARBI INFORMACIJA!   „Xtion“ portalui veikiant, įrenginio „Xtion“  
NEATJUNKITE.



Lietotāja rokas grāmata

Xtion
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Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Visas tiesības rezervētas.
Neviena šīs rokasgrāmatas daļa, tai skaitā produktu un programmas nodrošinājumu 
apraksti, var būt kopēti, pārsūtīti, pārrakstīti, uzglabāti informācijas sistēmās 
vai tulkoti jebkurā valodā, jebkurā formā vai ar jebkādiem līdzekļiem bez firmas 
ASUSTeK COMPUTER Inc. (“ASUS”) speciālas rakstiskas atļaujas, izņemot 
dokumentāciju, kuru uzglabā pircējs kā dublējumu. 
ASUS NEDOD GARANTIJU PAR ŠO “ASIS” ROKASGRĀMATU, NE SPECIĀLU,NE 
IMPLICĒTU, IESKAITOT, BET NEIEROBEŽOJOT, IMLICĒTĀS GARANTIJAS 
VAI COMERCIĀLOS DERĪGUMA NOTEIKUMUS SPECIĀLIEM NOLŪKIEM. 
NEKĀDĀ GADĪJUMĀ NE ASUS, NE TĀ DIREKTORI, ATBILDOŠIE DARBINIEKI, 
DARBINIEKI VAI PĀRSTĀVJI IR ATBILDĪGI PAR TIEŠIEM VAI NETIEŠIEM, 
NEJAUŠIEM VAI APZINĪGIEM ZAUDĒJUMIEM (TAJĀ SKAITĀ PEĻNAS 
ZAUDĒJUMIEM, DARĪJUMA ZAUDĒJUMIEM, LIETOTĀJA DATU ZAUDĒJUMIEM, 
DARĪJUMU PĀRTRAUKŠANU UN TAMLĪDZĪGI), PAT JA ASUS TIEK BRĪDINĀTS 
PAR TĀDIEM ZAUDĒJUMIEM, KURI VAR RASTIES ŠIS ROKASGRĀMATAS VAI 
PRODUKTA KĻŪDU DĒĻ.
Produkta garantija vai pakalpojumi netiks pagarināti, ja (1) produkts ir labots, 
modificēts vai pārmainīts, izņemot, ja šādu labošanu, modificēšanu vai pārveidošanu 
atļauj rakstiskā veidā ASUS; vai (2) ja produkta sērijas numurs ir izdzēsts vai trūkst. 
Šajā rokas grāmatā atrodamiem produktiem un korporatīviem nosaukumiem var būt 
vai nebūt attiecīgo firmu reģistrētās tirdzniecības zīmes vai autoru tiesības, un tie ir 
lietoti tikai identificēšanai un paskaidrojumiem un bez nolūka tos lauzt.
ŠĪS ROKASGRĀMATAS SPECIFIKĀCIJAS UN INFORMĀCIJA IR TIKAI 
INFORMĀCIJAS NOLŪKAM, TĀS VAR MAINĪTIES BEZ IEPRIEKŠĒJA 
PAZIŅOJUMA UN NEVAR TIKT PIEŅEMTAS KĀ ASUS SAISTĪBAS. ASUS 
NEUZŅEMĀS ATBILDĪBU VAI SAISTĪBAS PAR NEKĀDA VEIDA KĻŪDĀM 
VAI NEPRECIZITĀTĒM, KURAS VAR PARĀDĪTIES ŠAJĀ ROKAS GRĀMATĀ, 
IESKAITOT PRODUKTU UN PROGROMATŪRAS APRAKSTUS.

LV6929 .
Pirmais Izdevums.
Aprīlis 2012
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Drošības informācija

DROŠAS LIETOŠANAS TEMPERATŪRA:   ASUS 
Xtion drīkst lietot tikai vietās, kur apkārtējā 
temperatūra ir no .
5°C (41°F) līdz 35°C (95°F).

NELIETOT netīrās vai putekļainās vietās. 
NELIETOT gāzes noplūdes laikā.

NEPAKĻAUT šķidrumu, lietus vai mitruma 
ietekmei vai nelietot to tuvumā. 

NENOVIETOT vai nemest priekšmetus uz ASUS 
Xtion virsmas un neievietot tajā nekādus 
svešķermeņus.

NEPAKĻAUT spēcīga magnētiskā vai elektriskā 
lauka iedarbībai.

NEIZMEST ASUS Xtion sadzīves atkritumos. 
Noskaidrojiet vietējos noteikumus attiecībā uz 
elektronisko produktu likvidēšanu.
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Iepazīšanās ar ASUS Xtion

Komplekta saturs

PIEZĪME: Ja kāds no priekšmetiem ir bojāts vai iztrūkst, sazinieties ar 
savu pārdevēju.

ASUS Xtion ļauj jums darboties bez pieskārieniem un intuitīvās vadības pults 
ar kustību uztveršanu un izsekošanu reālā laikā.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
Atbalsta CD x4 ( Lietotāja 
rokasgrāmata, draiveris un 

spēles)
Ātras uzsākšanas 

rokasgrāmata

Darbības diapazons No 0,8 m līdz 3,5 m
Skata leņķis (horizontāli, vertikāli, diagonāli) 58oH, 45oV, 70oD
Sensors Dziļuma sensors
Atbalstītās platformas Intel® X86 un AMD®

Atbalstītā operētājsistēma Windows® 7
Izšķirtspējas atbalsts 1080p, 720p
Interfeiss/Strāvas avots USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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Xtion ierīces un draivera uzstādīšana
Lai uzstādītu Xtion ierīci un draiveri:
1.	 Uzinstalējiet Xtion draiveri no komplektā esošā CD diska.

Nospiediet, lai 
uzinstalētu Xtion draiveri 
un Xtion portālu.

Nospiediet, lai iegūtu 
lietotāja rokasgrāmatu 
PDF formātā.

Nospiediet, lai pārbaudītu 
jaunākos aparātprogrammatūras 
atjauninājumus.

SVARĪGI!   Xtion atbalsta tikai Windows® 7 operētājsistēma (OS).  
Xtion pieslēgšana ar citām OS versijām var izraisīt neparedzētas 
kļūdas parādīšanos.
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2. 	 Pieslēdziet Xtion ierīci citas ierīces, piemēram, klēpjdatora, galddatora 
vai ASUS WAVI ierīces USB portam.

ASUS Xtion

Galddators

Piezīmjdators

ASUS WAVI

PIEZĪMES:	
•	 Pieslēdziet savu Xtion ierīci pa tiešo sava piezīmjdatora vai galddatora 

USB portam.

•	 Informāciju par Xtion ierīces pieslēgšanu ASUS WAVI skatiet ASUS WAVI 
dokumentācijā.

3. 	 Uzstādiet Xtion portāla interfeisu, lai darbotos kustību kontroles vidē.

PIEZĪME: Sīkāku informāciju skatiet nākamajā sadaļā "Xtion portāla 
interfeisa uzstādīšana".

2

3
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Xtion portāla interfeisa uzstādīšana.
Lai uzstādītu Xtion portāla interfeisu:
1. 	 Atrodiet Xtion portāla ikonu 

Windows® uzdevumjoslā un 
nospiediet uz tās ar labo peles 
pogu, lai atvērtu ekrānu Settings 
(Iestatījumi).

2. 	 Nospiediet uz katras cilnes Settings (Iestatījumi) ekrānā, lai parādītu to 
apakšizvēlnes.

General (Vispārējo iestatījumu) 
cilne

Ļauj jums pielāgot displeja 
izšķirtspēju un uzstādīt Live 
Update Check (Tiešsaistes 
atjauninājumu pārbaudes) 
regularitāti.
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Preference (Preferenču) cilne

Ļauj iestatīt apmācības displeju, 
skaņas signālu, rādītājbultiņas 
ātrumu un ekrānpalīdzības 
informācijas displeju.

Photo (Fotogrāfiju) cilne

Ļauj norādīt importējamo attēlu 
failu atrašanās vietu, slīdrādes 
ilgumu un skanējamo failu 
formātu, kas tiks rādīti uz jūsu 
augstas izšķirtspējas monitora.
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Music (Mūzikas) cilne

Ļauj norādīt importējamo 
mūzikas failu atrašanās vietu un 
skanējamo failu formātu, kas tiks 
rādīti uz jūsu augstas izšķirtspējas 
monitora.

Video cilne

Ļauj norādīt importējamo 
video failu atrašanās vietu un 
skanējamo failu formātu, kas tiks 
rādīti uz jūsu augstas izšķirtspējas 
monitora.
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Game (Spēļu) cilne

Ļauj norādīt datorspēļu atrašanās 
vietu un veidu, kuras vēlaties 
spēlēt ar Xtion.

PIEZĪMES:   
•	 Laukā Set up the Game (Iestatīt spēli) nospiediet Browse (Pārlūkot), 

lai atrastu spēles izpildāmo failu (.exe file).

•	 Laukā Set up the Game cover (Iestatīt spēles vāka attēlu) nospiediet 
Browse (Pārlūkot), lai atrastu spēles vāka attēlu. 

•	 Izvēlieties Game pad (Spēļu pults), Racing (Sacīkstes), Sports 
(Sports), vai Casual (Gadījuma rakstura) kā spēļu vadības tipu.
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PIEZĪMES:   
•	 Tiklīdz esat veiksmīgi pieteikušies vietnē, statuss rāda V.

•	 Lai iegūtu piekļuvi bezmaksas vai paaugstinātas maksas spēlēm un 
lietojumprogrammām, reģistrējieties ASUS Xtion oficiālajā veikalā 
www.xtionstore.com. Sīkāku informāciju skatiet nākamajā sadaļā 
"Reģistrēšanās ASUS Xtion veikalā".

Internet (Interneta) cilne

Ļauj izveidot lietotāja kontus, 
kuros vēlaties pierakstīties, 
izmantojot Xtion.

SVARĪGI!   Jums jāizveido lietotāja konti katram sociālajam tīklam 
atsevišķi (Picasa, Flickr, YouTube un Facebook), lai varētu apmeklēt 
šos sociālos tīklus, izmantojot Xtion.
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Reģistrēšanās ASUS Xtion veikalā
Reģistrējieties ASUS Xtion veikalā, lai lejuplādētu spēles un 
lietojumprogrammas.

Lai reģistrētos ASUS Xtion veikalā:
1.	 Apmeklējiet oficiālo ASUS Xtion internetveikalu www.xtionstore.com
2.	 Nospiediet Register (Reģistrēties) augšējā navigācijas izvēlnē.

3.	 Ievadiet savu vārdu, e-pasta adresi un piešķiriet paroli savam lietotāja 
kontam. 

4.	 Izvēlieties sev vēlamo apmaksas veidu.

5.	 Ievadiet informāciju par sev vēlamo apmaksas veidu, lai pabeigtu 
reģistrācijas procesu.

6.	 Tagad jūs varat izmantot savu piereģistrēto e-pasta adresi un paroli, lai 
pieteiktos ASUS Xtion veikalā.

PIEZĪMES:   
•	 Par ASUS Xtion veikalā piedāvātajām bezmaksas spēlēm un 

lietojumprogrammām nauda netiks novilkta no jūsu kredītkartes.

•	 ASUS Xtion veikalā jūs varat iegādāties spēles un lietojumprogrammas.

•	 ASUS Xtion veikalā tiek pieņemtas vairums kredītkartes, kā arī citi 
izplatīti elektronisko maksājumu risinājumi, kā piemēram Paypal.

•	 Ja jums rodas jautājumi, rakstiet mums uz e-pastu support@
xtionstore.com
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Xtion portāla palaišana
Xtion portāls ir lietotāja interfeiss, kas ļauj jums izmantot kustību žestus, 
lai vadītu augstas izšķirtspējas saturu no jūsu datora uz jūsu augstas 
izšķirtspējas displeju.

Lai palaistu Xtion portālu:
•	 Ar dubultklikšķi nospiediet Xtion 

portāla ikonu uz darbvirsmas. Tagad 
jūs varat sākt izmantot kustību 
žestus, lai vadītu un baudītu augstas 
izšķirtspējas saturu, piemēram, 
fotogrāfijas, filmas vai spēles no jūsu 
datora uz jūsu augstas izšķirtspējas 
displeju.

SVARĪGI!  NEATVIENOJIET Xtion, kamēr darbojas Xtion portāls.
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. No part of this manual, 
including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, 
transcribed, stored in a retrievalsystem, or translated into any language in any form or by 
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without 
the express written permission of ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified 
or altered, unless such repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; 
or (2) the serial number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS 
OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL 
ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, 
SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS 
OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND 
THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES 
ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED 
FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT 
NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES 
NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR 
IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered 
trademarks or copyrights of their respective companies, and are used only for 
identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to infringe. 

PL6929 .
pierwsze wydanie.
Kwiecień 2012
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Informacje o bezpieczeństwie

BEZPIECZNA TEMPERATURA: ASUS Xtion 
można używać wyłącznie w miejscach o 
temperaturze otoczenia w zakresie 5°C (41°F) 
do 35°C (95°F).

NIE należy narażać urządzenia na brud i pył. NIE 
należy używać urządzenia podczas wycieku 
gazu.

NIE należy narażać urządzenia lub używać go w 
pobliżu płynów, deszczu lub wilgoci. 

NIE należy umieszczać lub ustawiać na 
urządzeniu obiektów i nie należy pozostawiać 
na ASUS Xtion obcych obiektów.

NIE należy narażać urządzenia na 
oddziaływanie silnych pól magnetycznych lub 
elektrycznych.

NIE należy wyrzucać ASUS Xtion do śmieci 
komunalnych. Należy sprawdzić lokalne 
przepisy pod kątem usuwania produktów 
elektronicznych.
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Poznanie ASUS Xtion

Zawartość opakowania

UWAGA:	 Jeśli jakiekolwiek elementy są uszkodzone lub ich 
brakuje należy się skontaktować ze sprzedawcą.

ASUS Xtion udostępnia bezdotykowe i intuicyjne działanie bez żadnych 
sterowników, w czasie rzeczywistym, a także śledzenie ruchów użytkownika.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
Pomocnicze dyski CD x4 
(Podręcznik użytkownika, 

sterowniki i gry)
Instrukcja szybkiego 

uruchomienia

Zakres działania Pomiędzy 0,8m a 3,5m
Pole widzenia (w poziomie, w pionie, po 
przekątnej)

58o w poziomie, 45o w pionie, 70o w głąb

Sensor Sensor głębokości
Obsługiwane platformy Intel® X86 i AMD®

Obsługiwany system operacyjny Windows® 7
Obsługa rozdzielczości 1080p, 720p
Interfejs/Zasilanie USB 2.0

Łączne specyfikacje ASUS Xtion
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Ustawienia urządzenia i sterownika Xtion
W celu wykonania ustawień urządzenia i sterownika Xtion:
1.	 Zainstaluj sterownik Xtion z dostarczonego pomocniczego dysku CD.

Kliknij, aby zainstalować 
sterownik Xtion i Xtion 
Portal.

Kliknij, aby uzyskać 
podręcznik użytkownika 
w formacie PDF.

Kliknij, aby sprawdzić 
najnowsze aktualizacje 
firmware.
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2. 	 Podłącz Xtion do portu USB innego urządzenia, takiego jak komputer 
laptop, desktop PC lub ASUS WAVI.

ASUS Xtion

Komputer desktop PC

Notebook
ASUS WAVI

UWAGI:	
•	 Xtion należy bezpośrednio podłączyć do portu USB komputera 

notebook lub desktop PC.

•	 Szczegółowe informacje dotyczące podłączania Xtion do ASUS WAVI 
należy sprawdzić w dokumentacji ASUS WAVI.

3. 	 Ustaw interfejs Xtion Portal, aby korzystać ze środowiska kontroli ruchu.

UWAGA:	 Bardziej szczegółowe informacje można uzyskać w 
następnej części Ustawienia interfejsu Xtion Portal.

3

2
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Ustawienia interfejsu Xtion Portal
W celu wykonania ustawień 

interfejsu Xtion Portal:
1. 	 Zlokalizuj ikonę Xtion Portal na 

pasku zadań Windows® i kliknij 
prawym przyciskiem w celu 
uruchomienia ekranu Settings 
(Ustawienia).

2. 	 Kliknij każdą zakładkę na ekranie Settings (Ustawienia), aby wyświetlić 
jej podmenu.

Zakładka Ogólne

Umożliwia regulację rozdzielczości 
wyświetlacza i sprawdzenie 
harmonogramu Live Update 
(Aktualizacje na żywo).
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Zakładka Preferencje

Umożliwia ustawienie wyświetlania 
samouczka, sygnału wyzwolenia, 
szybkości wskaźnika i pomocy 
ekranowej.

Zakładka Zdjęcia

Umożliwia określenie lokalizacji 
plików z obrazami, które mają 
zostać zaimportowane oraz 
formatu pliku do zeskanowania 
i wyświetlenia na monitorze 
wysokiej rozdzielczości.
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Zakładka Muzyka

Umożliwia określenie lokalizacji 
plików z muzyką, które mają zostać 
zaimportowane oraz formatu pliku 
do zeskanowania i wyświetlenia na 
monitorze wysokiej rozdzielczości.

Zakładka Video

Umożliwia określenie lokalizacji 
plików z video, które mają zostać 
zaimportowane oraz formatu pliku 
do zeskanowania i wyświetlenia na 
monitorze wysokiej rozdzielczości.
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Zakładka Gra

Umożliwia określenie lokalizacji i 
typu gier komputerowych, które 
mają być uruchamiane z Xtion.

UWAGI:
•	 W polu Set up the Game (Ustawienia gry), kliknij Browse 

(Przeglądaj), aby zlokalizować wykonywalny plik gry (plik .exe).

•	 W polu Set up the Game cover (Ustawienia planszy gry), kliknij 
Browse (Przeglądaj), aby zlokalizować plik planszy gry. 

•	 Wybierz jako typ kontrolera gry Game pad (Plansza gry), Racing 
(Wyścig), Sports (Sport) lub Casual (Zwyczajny).
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UWAGI: 
•	 Po pomyślnym zalogowaniu na stronie, status pokaże V.

•	 Aby uzyskać dostęp do bezpłatnych lub premium gier i aplikacji, zarejestruj 
się w oficjalnym magazynie ASUS Xtion, pod adresem www.xtionstore.
com. Bardziej szczegółowe informacje, znajdują się w następnej części 
Rejestracja w ASUS Xtion Store.

Zakładka Internet

Umożliwia ustawienie kont, które 
mają zostać odwiedzone podczas 
używania Xtion.

WAŻNE! Aby poprzez Xtion, można było odwiedzać strony sieci 
społecznościowych należy utworzyć konta użytkownika dla każdej 
sieci społecznościowej (Picasa, Flickr, YouTube i Facebook).
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Rejestracja w ASUS Xtion Store
Zarejestruj się w ASUS Xtion Store w celu pobrania gier i aplikacji.

Rejestracja w ASUS Xtion Store:
1.	 Odwiedź online oficjalną stronę ASUS Xtion Store, pod adresem www.

xtionstore.com
2.	 Kliknij Register (Zarejestruj) w górnym menu nawigacji.

3.	 Wprowadź nazwę, adres e-mail i przydziel hasło dla swojego konta 
użytkownika. 

4.	 Wybierz preferowaną metodę płatności.

5.	 Udostępnij informacje dotyczące preferowanej metody płatności w celu 
dokończenia procesu rejestracji.

6.	 Można teraz używać zarejestrowany adres e-mail i hasło do zalogowania 
w ASUS Xtion Store.

UWAGI:   
•	 Twoja karta kredytowa nie zostanie obciążona za bezpłatne gry i aplikacje, 

oferowane w ASUS Xtion Store.

•	 W magazynie ASUS Xtion Store można kupować gry i aplikacje.

•	 ASUS Xtion Store akceptuje większość głónych kart kredytowych i inne 
popularne rozwiązania płatności online, takie jak Paypal.

•	 Pocztę e-mail z zapytaniami należy kierować do nas pod adres 
support@xtionstore.com
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Uruchamianie Xtion Portal
Xtion Portal to interfejs użytkownika, który umożliwia używanie gestów do 
sterowania wysokiej rozdzielczości zawartością z komputera na wysokiej 
rozdzielczości wyświetlaczu.

Aby uruchomić Xtion Portal:
•	 Kliknij dwukrotnie ikonę Xtion Portal 

na pulpicie. Można teraz rozpocząć 
używanie gestów do sterowania i 
korzystania z wysokiej rozdzielczości 
treści, takich jak zdjęcia, filmy lub gry z 
komputera na wysokiej rozdzielczości 
wyświetlaczu.

WAŻNE! Po uruchomieniu Xtion Portal, NIE należy rozłączać Xtion.
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. No part of this manual, 
including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, 
transcribed, stored in a retrievalsystem, or translated into any language in any form or by 
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without 
the express written permission of ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).
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or altered, unless such repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; 
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FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT 
NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES 
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IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered 
trademarks or copyrights of their respective companies, and are used only for 
identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to infringe. 

PG6929 .
First Edition.
Abril 2012
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Informações de segurança

TEMPERATURA SEGURA: O ASUS Xtion 
deve ser utilizado apenas em ambientes com 
temperaturas entre 5ºC e 35ºC.

NÃO exponha a sujidade nem a ambientes 
com pó. NÃO utilize o aparelho se existir 
alguma fuga de gás.

NÃO exponha a ou utilize perto de líquidos, 
chuva ou humidade. 

NÃO coloque nem deixe cair objectos em 
cima do aparelho e não introduza quaisquer 
objectos estranhos no ASUS Xtion.

NÃO exponha a fortes campos magnéticos ou 
eléctricos.

NÃO elimine o ASUS Xtion junto com o lixo 
doméstico. Consulte as normas locais relativas 
à eliminação de produtos electrónicos.
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Conheça o seu ASUS Xtion

Conteúdo da embalagem

NOTA:	 Contacte o seu revendedor se algum dos itens estiver 
danificado ou em falta.

O ASUS Xtion permite desfrutar de uma experiência intuitiva sem toques 
nem comandos através a captura e detecção dos seus movimentos em 
tempo real.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
CD de suporte x4 (Manual 

do Utilizador, Controlador 
e Jogos)

Guia de Consulta Rápida

Alcance de utilização Entre 0,8m e 3,5m
Campo de visão (horizontal, vertical, diagonal) 58oH, 45oV, 70oD
Sensor Sensor de profundidade
Plataformas suportadas Intel® X86 e AMD®

Sistemas operativos suportados Windows® 7
Resolução suportada 1080p, 720p
Interface/alimentação USB 2.0

Resumo das especificações do ASUS Xtion	
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Instalar o Xtion e o controlador
Para instalar o Xtion e o controlador:
1.	 Instale o controlador do Xtion a partir do CD de suporte incluído.

Clique para instalar o 
controlador do Xtion e o 

Portal Xtion.

Clique para obter o 
manual do utilizador em 
formato PDF.

Clique para procurar o 
firmware mais recente.
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2. 	 Ligue o Xtion à porta USB de outro dispositivo, como por exemplo um 
computador portátil, PC de secretária ou o ASUS WAVI.

NOTAS:	
•	 Ligue directamente o Xtion à porta USB do seu computador portátil ou 

PC de secretária.

•	 Para obter mais detalhes acerca da ligação do Xtion ao ASUS WAVI, 
consulte a documentação do ASUS WAVI.

3. 	 Configure a interface do Portal Xtion para desfrutar do controlo por 
movimento.

NOTA:	 Para obter mais detalhes, consulte a secção seguinte, 
Configurar a interface do Portal Xtion.

3

2

ASUS Xtion

PC de secretária

Computador portátil
ASUS WAVI
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Configurar a interface do Portal Xtion
Para configurar a interface do 

Portal Xtion:
1. 	 Procure o ícone do Portal 

Xtion na barra de tarefas do 
Windows® e clique com o botão 
direito do rato para aceder ao 
ecrã Settings (Definições).

2. 	 Clique em cada separador no ecrã Settings (Definições) para exibir os 
respectivos submenus.

Separador Geral

Permite ajustar a resolução do 
ecrã e agendar a verificação de 
actualizações com o Live Update.
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Separador Preferências

Permite definir a exibição 
do tutorial, o tom de aviso, a 
velocidade do ponteiro e a 
exibição das informações de ajuda 
no ecrã.

Separador Foto

Permite especificar a localização 
dos ficheiros de imagem que 
deseja importar e o formato de 
ficheiro para procurar e exibir no 
seu monitor de alta definição.
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Separador Música

Permite especificar a localização 
dos ficheiros de música que deseja 
importar e o formato de ficheiro 
para procurar e exibir no seu 
monitor de alta definição.

Separador Vídeo

Permite especificar a localização 
dos ficheiros de vídeo que deseja 
importar e o formato de ficheiro 
para procurar e exibir no seu 
monitor de alta definição.
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Separador Jogos

Permite especificar a localização 
e o tipo de jogos de computador 
que deseja jogar com o Xtion.

NOTAS:
•	 No campo Set up the Game (Configurar o jogo), clique em Browse 

(Procurar) para localizar o ficheiro executável do jogo (ficheiro .exe).

•	 No campo Set up the Game cover (Configurar a capa do jogo), 
clique em Browse (Procurar) para localizar a imagem da capa do jogo. 

•	 Seleccione Game pad (Comando de jogos), Racing (Corrida), Sports 
(Desporto) ou Casual (Casual) como tipo de controlador do jogo.
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NOTAS: 
•	 Depois de iniciar sessão no site, será apresentado o estado V.

•	 Para obter acesso a jogos e aplicações grátis, registe-se na loja oficial 
ASUS Xtion em www.xtionstore.com. Para obter mais detalhes, consulte 
a secção seguinte, Registering on the ASUS Xtion Store (Registo na 
loja ASUS Xtion).

Separador Internet

Permite definir as contas que 
deseja visitar utilizando o Xtion.

IMPORTANTE! Deverá criar contas de utilizador para cada site de 
redes sociais (Picasa, Flickr, YouTube e Facebook) para poder visitar 
esses sites utilizando o Xtion.
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Registo na loja ASUS Xtion
Registe-se na loja ASUS Xtion para transferir jogos e aplicações.

Para se registar na loja ASUS Xtion:
1.	 Visite a loja oficial online ASUS Xtion em www.xtionstore.com
2.	 Clique em Register (Registar) no menu de navegação na parte superior.

3.	 Introduza o seu nome de utilizador, endereço de e-mail e defina a 
palavra-passe para a sua conta. 

4.	 Seleccione o seu método de pagamento preferido.

5.	 Forneça as informações acerca do método de pagamento preferido para 
concluir o processo de registo.

6.	 A partir deste momento poderá utilizar o endereço de e-mail e palavra-
passe registados para iniciar sessão na loja ASUS Xtion.

NOTAS:   
•	 Os jogos e aplicações grátis oferecidos na loja ASUS Xtion não serão 

cobrados no seu cartão de crédito.

•	 Poderá comprar jogos e aplicações na loja ASUS Xtion.

•	 A loja ASUS Xtion aceita os principais cartões de crédito e outras 
populares soluções de pagamento online, como por exemplo o Paypal.

•	 Para qualquer questão, contacte-nos através do endereço de e-mail 
support@xtionstore.com
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Iniciar o Portal Xtion
O Portal Xtion é uma interface que permite utilizar gestos para controlar 
conteúdos de alta definição do seu computador para um monitor de alta 
definição.

Para iniciar o Portal Xtion:
•	 Faça duplo clique no ícone do Portal 

Xtion no ambiente de trabalho. Pode 
assim começar a utilizar gestos para 
controlar e desfrutar de conteúdos 
de alta definição, como por exemplo, 
fotos, filmes ou jogos do seu 
computador para um monitor de alta 
definição.

IMPORTANTE! Quando o Portal Xtion está a ser executado, NÃO 
desligue o Xtion.



Manual de utilizare

Xtion
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Drept de autor © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Toate drepturile rezervate.
Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele şi software-ul descrise în acesta, 
nu poate fi reprodusă, transmisă, transcrisă, stocată într-un sistem de regăsire 
sau tradusă într-o altă limbă în orice formă sau prin orice metodă, cu excepţia 
documentaţiei păstrate de cumpărător din motive de siguranţă, fără permisiunea 
expresă exprimată în scris a ASUSTeK COMPUTER INC. („ASUS”).
Garanţia sau service-ul pentru produs nu va fi extins dacă: (1) produsul este 
reparat, modificat sau transformat, decât dacă o astfel de reparaţie, modificare sau 
transformare este autorizată în scris de către ASUS; sau (2) numărul de serie a 
aparatului este şters sau lipseşte.
ASUS FURNIZEAZĂ ACEST MANUAL „AŞA CUM ESTE”, FĂRĂ NICIO 
GARANŢIE, FIE EXPLICITĂ SAU IMPLICITĂ, INCLUSIV, DAR FĂRĂ A SE 
LIMITA LA GARANŢIILE IMPLICITE SAU CONDIŢIILE DE VANDABILITATE SAU 
CONFORMITATE CU UN ANUMIT SCOP. ÎN NICIUN CAZ ASUS, DIRECTORII, 
FUNCŢIONARII, ANGAJAŢII SAU AGENŢII SĂI NU VOR FI RESPONSABILI 
PENTRU NICIUN FEL DE DAUNE INDIRECTE, SPECIALE, INCIDENTALE SAU 
CONSECVENTE (INCLUSIV DAUNELE PENTRU PIERDEREA BENEFICIILOR, 
PIERDEREA AFACERII, PIERDEREA CAPACITĂŢII DE FOLOSINŢĂ SAU A 
DATELOR, ÎNTRERUPEREA AFACERILOR ŞI ALTELE ASEMĂNĂTOARE), CHIAR 
DACĂ ASUS A FOST INFORMAT ASUPRA POSIBILITĂŢII PRODUCERII UNOR 
ASTFEL DE DAUNE APĂRUTE CA URMARE A UNUI DEFECT SAU A UNEI 
ERORI ÎN ACEST MANUAL SAU PRODUS.
SPECIFICAŢIILE ŞI INFORMAŢIILE CONŢINUTE ÎN ACEST MANUAL SUNT 
FURNIZATE NUMAI ÎN SCOP INFORMATIV ŞI SUNT SUPUSE MODIFICĂRILOR 
ÎN ORICE MOMENT, FĂRĂ ÎNŞTIINŢARE PREALABILĂ ŞI NU TREBUIE 
INTERPRETATE CA UN ANGAJAMENT DIN PARTEA ASUS. ASUS NU ÎŞI 
ASUMĂ NICIO RESPONSABILITATE SAU RĂSPUNDERE PENTRU ERORILE 
SAU INADVERTENŢELE CARE POT APĂREA ÎN ACEST MANUAL, INCLUSIV 
PRODUSELE ŞI SOFTWARE-UL DESCRISE ÎN ACESTA.
Este posibil ca produsele şi numele corporaţiilor care apar în acest manual să fie 
mărci comerciale înregistrate sau drepturi de autor înregistrate ale respectivelor 
companii şi sunt utilizate numai pentru identificare sau explicaţii şi în beneficiul 
deţinătorilor, fără a avea intenţia de a încălca aceste drepturi.

RO6929 .
prima ediţie.
Aprilie 2012
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Informaţii privind siguranţa

TEMPERATURĂ DE FUNCŢIONARE ÎN 
SIGURANŢĂ:   Dispozitivul de detectare a 
mişcării ASUS Xtion trebuie utilizat numai în 
medii cu temperaturi cuprinse între .
5°C (41°F) şi 35°C (95°F).

NU expuneţi produsul în medii murdare sau 
cu praf. NU utilizaţi produsul în timpul unei 
scurgeri de gaze.

NU expuneţi produsul la lichide, ploaie sau 
umezeală şi nu utilizaţi produsul în astfel de 
medii. 

NU aşezaţi obiecte pe suprafaţa dispozitivului, 
nu aruncaţi obiecte pe acesta şi nu împingeţi 
obiecte străine în dispozitivul ASUS Xtion.

NU expuneţi produsul la câmpuri magnetice 
sau electrice puternice.

NU aruncaţi dispozitivul ASUS Xtion în gunoiul 
menajer. Verificaţi reglementările locale 
cu privire la scoaterea din uz a produselor 
electronice.
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Informaţii introductive despre dispozitivul dvs. ASUS Xtion

Conţinutul ambalajului

NOTĂ:	 dacă oricare din articole este deteriorat sau lipseşte, 
contactaţi distribuitorul.

ASUS Xtion vă permite să beneficiaţi de o experienţă de utilizare intuitivă, 
fără atingeri şi fără controler, datorită capacităţii de capturare şi monitorizare 
în timp real a mişcărilor dvs.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
4 CD-uri de asistenţă 

(manual de utilizare, drivere 
şi jocuri)

Ghid de pornire rapidă

Distanţă de funcţionare Între 0,8 m şi 3,5 m
Câmp de vizualizare (orizontală, verticală, 
diagonală)

58oO, 45oV, 70oD

Senzori Senzor de profunzime
Platforme acceptate Intel® X86 şi AMD®

Sistem de operare acceptat Windows® 7
Rezoluţie acceptată 1080p, 720p
Interfaţă/Alimentare USB 2.0

ASUS Xtion Specifications summary
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Instalarea dispozitivului şi a driverului Xtion
Pentru a instala dispozitivul şi driverul Xtion:
1.	 Instalaţi driverul Xtion de pe CD-ul de asistenţă furnizat.

Faceţi clic pentru a instala 
driverul Xtion şi interfaţa 
Xtion Portal.

Faceţi clic pentru a 
descărca manualul de uti-
lizare în format PDF.

Faceţi clic pentru a căuta ultimele 
actualizări pentru firmware.

IMPORTANT!   Dispozitivul Xtion este compatibil numai cu sistemul 
de operare Windows® 7.  Conectarea dispozitivului Xtion la sisteme 
cu alte versiuni ale sistemului de operare poate duce la apariţia unei 
erori neaşteptate.
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2. 	 Conectaţi dispozitivul Xtion la portul USB al altui dispozitiv, cum ar fi un 
laptop, un PC de tip desktop sau ASUS WAVI.

NOTE:	
•	 Conectaţi direct dispozitivul Xtion la portul USB al notebookului sau al 

PC-ului de tip desktop.

•	 Pentru detalii despre conectarea dispozitivului Xtion la ASUS WAVI, 
consultaţi documentaţia pentru ASUS WAVI.

3. 	 Configuraţi interfaţa Xtion Portal pentru a beneficia de un mediu de 
controlare a mişcărilor.

NOTĂ:	 pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunea următoare, 
„Configurarea interfeţei Xtion Portal”.

2

3

ASUS Xtion

PC de tip desktop

Notebook
ASUS WAVI
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Configurarea interfeţei Xtion Portal
Pentru a configura interfaţa Xtion Portal:
1. 	 Identificaţi pictograma Xtion 

Portal din bara de activităţi 
Windows® şi faceţi clic dreapta 
pentru a lansa ecranul Settings 
(Setări).

2. 	 Faceţi clic pe fiecare filă din ecranul Settings (Setări) pentru a afişa 
submeniurile.

Fila General (General)

Vă permite să reglaţi rezoluţia 
afişajului şi să programaţi 
verificarea prin Live Update.
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Fila Preference (Preferinţe)

Vă permite să setaţi modul de 
afişare a instrucţiunilor, tonul de 
solicitare, viteza indicatorului 
şi modul de afişare pe ecran a 
informaţiilor de ajutor.

Fila Photo (Fotografii)

Vă permite să specificaţi locaţia 
fişierelor de tip imagine pe care 
doriţi să le importaţi, durata 
expunerii şi formatul fişierelor 
pe care doriţi să le scanaţi şi să 
le afişaţi pe monitorul de înaltă 
definiţie.
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Fila Music (Muzică)

Vă permite să specificaţi locaţia 
fişierelor audio pe care doriţi să 
le importaţi şi formatul fişierelor 
pe care doriţi să le scanaţi şi să 
le afişaţi pe monitorul de înaltă 
definiţie.

Fila Video (Video)

Vă permite să specificaţi locaţia 
fişierelor video pe care doriţi să 
le importaţi şi formatul fişierelor 
pe care doriţi să le scanaţi şi să 
le afişaţi pe monitorul de înaltă 
definiţie.
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Fila Game (Jocuri)

Vă permite să specificaţi locaţia 
şi tipul de jocuri pe computer pe 
care doriţi să le jucaţi utilizând 
dispozitivul Xtion.

NOTE:   
•	 În câmpul Set up the Game (Configurare joc), faceţi clic pe Browse 

(Răsfoire) pentru a localiza fişierul executabil al jocului (fişier .exe).

•	 În câmpul Set up the Game cover (Configurare copertă joc), faceţi 
clic pe Browse (Răsfoire) pentru a localiza imaginea-copertă a jocului. 

•	 Selectaţi Game pad (Consolă de jocuri), Racing (Curse), Sports 
(Sport) sau Casual (De relaxare) pentru tipul de controler al jocului.
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NOTE:   
•	 După ce v-aţi conectat la site, se afişează V pentru stare.

•	 Pentru a beneficia de acces la jocuri şi aplicaţii gratuite sau premium, 
înregistraţi-vă la magazinul oficial ASUS Xtion la adresa www.xtionstore.
com. Pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunea următoare, 
Înregistrarea la ASUS Xtion Store.

Fila Internet (Internet)

Vă permite să setaţi conturile pe 
care doriţi să le vizitaţi utilizând 
Xtion.

IMPORTANT!   Trebuie să creaţi conturi de utilizator pentru fiecare 
site de socializare (Picasa, Flickr, YouTube şi Facebook) pentru a putea 
vizita site-urile respective de socializare de pe Xtion.



256 ASUS Xtion

Înregistrarea la ASUS Xtion Store
Înregistraţi-vă la ASUS Xtion Store pentru a descărca jocuri şi aplicaţii.

Pentru a vă înregistra la ASUS Xtion Store:
1.	 Vizitaţi site-ul magazinului ASUS Xtion Store online oficial la adresa 

www.xtionstore.com
2.	 Faceţi clic pe Register (Înregistrare) din meniul de navigare din partea 

superioară.

3.	 Introduceţi numele, adresa de e-mail şi alegeţi parola pentru contul de 
utilizator. 

4.	 Selectaţi metoda de plată preferată.

5.	 Indicaţi informaţii despre metoda de plată preferată pentru a finaliza 
procesul de înregistrare.

6.	 Acum, puteţi utiliza adresa de e-mail înregistrată şi parola pentru a vă 
conecta la ASUS Xtion Store.

NOTE:   
•	 Nu se va retrage nicio sumă de pe cardul dvs. de credit pentru jocurile şi 

aplicaţiile gratuite puse la dispoziţia dvs. în ASUS Xtion Store.

•	 Puteţi cumpăra jocuri şi aplicaţii din ASUS Xtion Store.

•	 ASUS Xtion Store acceptă majoritatea cardurilor de credit importante şi 
alte soluţii renumite de plată online, cum ar fi Paypal.

•	 Pentru întrebări, trimiteţi-ne un e-mail la adresa support@xtionstore.
com
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Lansarea interfeţei Xtion Portal
Xtion Portal este o interfaţă de utilizare care vă permite să utilizaţi mişcări 
pentru a controla conţinuturi de înaltă definiţie în timpul redării de pe 
computer pe afişajul de înaltă definiţie.

Pentru a lansa interfaţa Xtion Portal:
•	 Faceţi dublu clic pe pictograma Xtion 

Portal de pe desktop. Acum puteţi 
începe să utilizaţi mişcări pentru a 
controla şi a beneficia de conţinuturi 
de înaltă definiţie, cum ar fi fotografii, 
filme sau jocuri, de pe computer pe 
afişajul de înaltă definiţie.

IMPORTANT!  NU deconectaţi dispozitivul Xtion atunci când 
interfaţa Xtion Portal funcţionează.



258 ASUS Xtion

Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Все права защищены. Любая часть этого 
руководства, включая оборудование и программное обеспечение, описанные в нем, не 
может быть дублирована, передана, преобразована, сохранена в системе поиска или 
переведена на другой язык в любой форме или любыми средствами, кроме документации, 
хранящейся покупателем с целью резервирования, без специального письменного 
разрешения ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Гарантия прекращается если: (1)изделие отремонтировано, модифицировано или изменено 
без письменного разрешения ASUS; (2)серийный номер изделия поврежден, неразборчив 
либо отсутствует.

ASUS предоставляет данное руководство "как есть" без гарантии любого типа, явно 
выраженной или подразумеваемой, включая неявные гарантии или условия получения 
коммерческой выгоды или пригодности для конкретной цели, но не ограничиваясь этими 
гарантиями и условиями. Ни при каких обстоятельствах компания ASUS, ее директора, 
должностные лица, служащие или агенты не несут ответственности за любые косвенные, 
специальные, случайные или являющиеся следствием чего-либо убытки (включая убытки 
из-за потери прибыли, потери бизнеса, потери данных, приостановки бизнеса и т.п.), 
даже если ASUS сообщила о возможности таких убытков, возникающих из- за любой 
недоработки или ошибки в данном руководстве или продукте.

Технические характеристики и сведения, содержащиеся в данном руководстве, 
представлены только для информативного использования, и могут быть изменены в 
любое время без уведомления, и не должны быть истолкованы как обязательства ASUS. 
ASUS не берет на себя никакой ответственности или обязательств за любые ошибки 
или неточности в данном руководстве, включая изделия или программное обеспечение, 
описанные в нем.

Продукты и названия корпораций, имеющиеся в этом руководстве могут быть 
зарегистрированными торговыми знаками или авторскими правами соответствующих 
компаний и используются только в целях идентификации. 
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Информация о правилах безопасности

Допустимый температурный диапазон:   
Рекомендуется использовать устройство при 
температуре от 5°C (41°F) до 35°C (95°F).

НЕ помещайте продукт в пыльную или 
грязную среду. НЕ пользуйтесь компьютером 
во время утечки газа.

НЕ подвергайте воздействию и не 
используйте поблизости от жидкостей, под 
дождем и в условиях повышенной влажности. 

НЕ ставьте и не роняйте предметы на 
поверхность устройства и не засовывайте в 
него посторонние предметы.

НЕ подвергайте компьютер воздействию 
сильных магнитных или электрических полей.

Не выбрасывайте продукт вместе с бытовым 
мусором. Ознакомьтесь с правилами 
утилизации таких продуктов.
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Знакомство с ASUS Xtion

Комплект поставки

ПРИМЕЧАНИЕ:	 Если какие-либо элементы комплекта 
поставки отсутствуют или повреждены, обратитесь к продавцу.

ASUS Xtion отслеживает Вашими движения в реальном времени, обеспечивая 
бесконтактное управление.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion

Компакт-диски 
x4 (руководство 

пользователя, драйвера 
и игры)

Краткое руководство

Рабочий диапазон От 0.8 до 3.5 м
Область обзора (по горизонтали, по вертикали, по 
диагонали)

58°Г, 45°В, 70°Д

Датчик Дальномер
Поддерживаемые платформы Intel X86 и AMD®

Поддерживаемые операционные системы Windows 7
Поддерживаемое разрешение 1080p, 720p
Интерфейс/питание USB 2.0

Спецификация ASUS Xtion
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Установка драйвера Xtion
Для установки драйвера Xtion:

1.	 Установите драйвер Xtion с поставляемого компакт-диска.

Нажмите для установки 
драйверов Xtion и Xtion 

Portal.

Нажмите для открытия 
руководство пользователя.

Нажмите для проверки 
обновлений прошивки.
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2. 	 Подключите Xtion к USB порту другого устройства, например 
компьютера или ASUS WAVI.

2

3

ASUS Xtion

ПК 

Ноутбук

ASUS WAVI

ПРИМЕЧАНИЯ:	

•	 Непосредственно подключите Xtion к USB порту Вашего 
компьютера.

•	 Подробную информацию о подключении к Xtion ASUS WAVI, смотрите 
в документации ASUS WAVI.

3. 	 Настройте интерфейс Xtion Portal для управления движениями.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для получения подробной информации обратитесь 
к  разделу Настройка интерфейса Xtion Portal.
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Настройка интерфейса Xtion Portal
Для настройки интерфейса Xtion Portal:

1. 	 Щелкните правой кнопкой 
иконку Xtion Portal в панели 
задач Windows и выберите 
Settings.

2. 	 Выберите необходимую вкладку.

Вкладка Общие

Позволяет настроить разрешение 
экрана и частоту проверки 
обновлений.
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Вкладка Параметры

Позволяет установить 
отображение учебника, скорость 
указателя и отображение 
справки.

Вкладка Фото

Позволяет указать длительность 
слайд-шоу и расположение 
изображений, которые 
необходимо импортировать 
и формат файлов для 
сканирования.
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Вкладка Музыка

Позволяет указать расположение 
музыки, которую необходимо 
импортировать и формат файлов 
для сканирования.

Вкладка Видео

Позволяет указать расположение 
видеоклипов, которые 
необходимо импортировать 
и формат файлов для 
сканирования.
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Вкладка Игры

Позволяет указать расположение 
и тип компьютерных игр, в 
которые Вы хотите играть, 
используя Xtion.

ПРИМЕЧАНИЯ:   

•	 В поле Настройка игры нажмите Обзор и найдите исполняемый файл 
игры (.exe-файл).

•	 В поле  Настройка обложки игры нажмите Обзор и найдите 
изображение обложки игры. 

•	 Выберите тип игры Game Pad, Гонки, Спорт или Casual.
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ПРИМЕЧАНИЯ:   

•	 После успешного входа на сайт, состояние покажет V.

•	 Для получения доступа к играм и приложениям, зарегистрируйтесь в 
официальном магазине ASUS Xtion www.xtionstore.com. Для получения 
подробной информации обратитесь к  разделу Регистрация в магазине 
ASUS Xtion.

Вкладка Интернет

Позволяет выбрать учетную 
запись для использования Xtion.

ВАЖНО!   Для возможности посещать социальные сети с помощью 
Xtion Вам нужно создать учетные записи для каждой социальной сети 
(Picasa, Flickr, YouTube и Facebook).
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Регистрация в магазине ASUS Xtion
Для скачивания игр и приложений зарегистрируйтесь в магазине ASUS 
Xtion.

Для регистрации в магазине ASUS Xtion:

1.	 Посетите официальный магазин ASUS Xtion www.xtionstore.com

2.	 В меню навигации нажмите Register.

3.	 Введите имя, адрес электронной почты и пароль для создания учетной 
записи. 

4.	 Выберите предпочтительный метод оплаты.

5.	 Предоставьте информацию о выбранном методе платежа для завершения 
процесса регистрации.

6.	 Теперь Вы можете использовать зарегистрированный адрес электронной 
почты и пароль для входа в магазин ASUS Xtion.

ПРИМЕЧАНИЯ:   

•	 За бесплатные игры и приложения, предлагаемые в магазине Xtion 
ASUS плата не взимается.

•	 Вы можете приобрести игры и приложения в магазине ASUS Xtion.

•	 Магазин ASUS Xtion принимает большинство основных кредитных 
карт и других популярных онлайн-платежей, например Paypal.

•	 По всем вопросам, обращайтесь на support@xtionstore.com
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Запуск Xtion Portal
Xtion Portal - это  интерфейс пользователя, позволяющий использовать 
жесты для управления фотографиями, фильмами или играми на Вашем 
компьютере.

Для запуска Xtion Portal:

•	 Дважды щелкните иконку Xtion Portal 
на рабочем столе. Теперь вы можете 
использовать жесты для управления 
фотографиями, фильмами или играми 
на Вашем компьютере.

ВАЖНО!  Не отключайте Xtion при работающем Xtion Portal.
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Información de seguridad

TEMPERATURA DE SEGURIDAD: ASUS Xtion 
solamente se debe usar en entornos con 
temperaturas ambientes comprendidas .
entre 5 °C (41 °F) y 35 °C (95 °F).

NO exponga el equipo a entornos sucios 
o polvorientos. NO use el equipo si se ha 
producido una fuga de gas.

NO exponga el equipo a líquidos, la lluvia o la 
humedad ni lo use en lugares en los que se den 
esas condiciones. 

NO coloque ni deje caer objetos en la parte 
superior de ASUS Xtion y no introduzca objetos 
extraños dentro.

NO exponga el equipo a campos magnéticos o 
eléctricos intensos.

NO arroje su ASUS Xtion a la basura doméstica. 
Consulte las normas locales sobre desecho de 
productos electrónicos.
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Familiarizarse con su ASUS Xtion

Contenido del paquete

NOTA:	 Si alguno de los artículos anteriores falta o está dañado, 
póngase en contacto son su distribuidor.

ASUS Xtion permite disfrutar de una experiencia sin controladores por 
aproximación e intuitiva con sus funciones de captura y seguimiento de sus 
movimientos en tiempo real.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
CDs de soporte x4 (manual 

del usuario, controlador y 
juegos)

Guía de inicio rápido

Alcance de funcionamiento Entre 0,8 m y 3,5 m
Campo de visión (horizontal, vertical y diagonal) 58 oH, 45 oV, 70 oD
Sensor Sensor de profundidad
Plataformas admitidas Intel® X86 y AMD®

Sistemas operativos compatibles Windows® 7
Resoluciones admitidas 1080p y 720p
Interfax/Alimentación USB 2.0

Resumen de especificaciones de ASUS Xtion
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Configurar el dispositivo y el controlador de Xtion
Para configurar el dispositivo y el controlador de Xtion:
1.	 Instale el controlador de Xtion desde el CD de soporte incluido.

Haga clic para instalar el 
controlador de Xtion y 
Xtion Portal.

Haga clic para obtener 
el manual del usuario en 
formato PDF.

Haga clic para compro-
bar la actualización de 
firmware más reciente.
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2. 	 Conecte su Xtion al puerto USB de otro dispositivo, como por ejemplo 
un equipo portátil, un equipo de sobremesa o ASUS WAVI.

ASUS Xtion

PC de sobremesa

Equipo portátil
ASUS WAVI

NOTAS:	
•	 Conecte directamente su Xtion al puerto USB del equipo portátil o de 

sobremesa.

•	 Para obtener detalles sobre cómo conectar su Xtion a ASUS WAVI, 
consulte la documentación de ASUS WAVI.

3. 	 Configure la interfaz Xtion Portal para disfrutar de un entorno con 
control de movimiento.

NOTA:	 Para obtener detalles, consulte la sección Configurar la 
interfaz Xtion Portal.

3

2
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Configurar la interfaz Xtion Portal
Para configurar la interfaz Xtion Portal:
1. 	 Busque el icono de Xtion 

Portal en la barra de tareas de 
Windows® y haga clic con el 
botón secundario en él para 
iniciar la pantalla Settings 
(Configuración).

2. 	 Haga clic en cada ficha de la pantalla Settings (Configuración) para 
mostrar sus submenús.

Ficha General

Permite ajustar la resolución 
de visualización y planificar las 
comprobaciones de Live Update.
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Ficha Preferencias

Permite establecer la visualización 
del tutorial, el tono de mensajes, 
la velocidad del puntero y la 
visualización de la información de 
ayuda en pantalla.

Ficha Fotografía

Permite especificar la ubicación de 
los archivos de imagen que desea 
importar y el formato de archivo 
que se va a buscar y mostrar en el 
monitor de alta definición.
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Ficha Música

Permite especificar la ubicación de 
los archivos de música que desea 
importar y el formato de archivo 
que se va a buscar y mostrar en el 
monitor de alta definición.

Ficha Vídeo

Permite especificar la ubicación de 
los archivos de vídeo que desea 
importar y el formato de archivo 
que se va a buscar y mostrar en el 
monitor de alta definición.
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Ficha Juego

Permite especificar la ubicación y el 
tipo de los juegos de PC que desea 
reproducir con Xtion.

NOTAS:
•	 En el campo Set up the Game (Configurar el juego), haga clic en 

Browse (Examinar) para buscar el archivo ejecutable (archivo .exe) del 
juego.

•	 En el campo Set up the Game cover (Configurar portada del juego), 
haga clic en Browse (Examinar) para buscar la portada de imagen del 
juego. 

•	 Seleccione Game pad (Control de mando), Racing (Carrera), Sports 
(Deportes) o Casual (Informal) como el tipo de controlador del juego.
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NOTAS: 
•	 Cuando haya iniciado sesión correctamente en un sitio, el estado se 

mostrará como V.

•	 Para obtener acceso a juegos y aplicaciones gratuitos o de primera calidad, 
regístrese en el almacén oficial de ASUS Xtion en www.xtionstore.com. 
Para obtener más detalles, consulte la sección siguiente Registrarse en 
ASUS Xtion Store.

Ficha Internet

Permite establecer las cuentas que 
desea visitar utilizando Xtion.

¡IMPORTANTE! Es necesario crear cuentas de usuario para que cada 
sitio de red social (Picasa, Flickr, YouTube y Facebook) pueda utilizar 
estos sitios mediante Xtion.
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Registrarse en ASUS Xtion Store
Regístrese en ASUS Xtion Store para descargar juegos y aplicaciones.

Para registrarse en ASUS Xtion Store:
1.	 Visite el sitio ASUS Xtion Store oficial en línea en www.xtionstore.com
2.	 Haga clic en Register (Registrarse) en el menú de navegación superior.

3.	 Escriba su nombre y dirección de correo electrónico y asigne la 
contraseña para su cuenta de usuario. 

4.	 Seleccione el método de pago que prefiera.

5.	 Proporcione información sobre el método de pago que prefiera para 
completar el proceso de registro.

6.	 Ahora puede utilizar la dirección de correo electrónico y la contraseña 
registradas para iniciar sesión en ASUS Xtion Store.

NOTAS:   
•	 No se realizará ningún cargo en su tarjeta de crédito por los juegos y las 

aplicaciones gratuitos que se ofrecen en ASUS Xtion Store.

•	 Puede comprar juegos y aplicaciones en ASUS Xtion Store.

•	 ASUS Xtion Store acepta la mayoría de las tarjetas de crédito así como 
otras soluciones de pago en línea muy utilizadas, como por ejemplo 
Paypal.

•	 Si tiene preguntas, envíenos un correo electrónico a support@
xtionstore.com
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Iniciar Xtion Portal
Xtion Portal es una interfaz de usuario que permite utilizar gestos de 
movimiento para controlar contenido de alta definición almacenado en su 
PC y mostrarlo en una pantalla de alta definición.

Para iniciar Xtion Portal:
•	 Haga doble clic en el icono de 

Xtion Portal en el escritorio. Ahora 
puede comenzar a utilizar gestos de 
movimiento para controlar contenido 
de alta definición y disfrutar de 
él, como por ejemplo fotografías, 
películas o juegos almacenados en su 
PC para mostrarlos en una pantalla de 
alta definición.

¡IMPORTANTE! Cuando se está ejecutando Xtion Portal, NO 
desconecte Xtion.
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Säkerhetsinformation

SÄKER TEMPERATUR: ASUS Xtion bör 
endast användas i miljöer med en omgivande 
temperatur på mellan 5 °C och 35 °C.

UTSÄTT DEN INTE för smutsiga eller dammiga 
miljöer. Använd den INTE vid gasläckage.

UTSÄTT INTE eller använd den i närheten av 
vätskor, regn eller fukt. 

Placera INTE eller tappa föremål ovanpå och 
skjut inte in främmande föremål i ASUS Xtion.

Utsätt den INTE för starka magnet- eller 
elektriska fält.

Kasta INTE ASUS Xtion i hushållssoporna. 
Kontrollera de lokala bestämmelserna för 
avyttring av elektroniska produkter.
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Lär känna din ASUS Xtion

Förpackningsinnehåll

NOTERA:	 Om någon av posterna är skadade eller saknas, 
kontakta din återförsäljare.

ASUS Xtion låter dig åtnjuta en beröringsfri och intuitiv kontrollfri upplevelse 
med dess infångning och spårning av dina rörelser i realtid.

Quick Start Guide

Xtion

ASUS Xtion
Stöder CD x4 

(Bruksanvisning, Drivrutiner 
och spel)

Snabbstartguide

Driftsavstånd Mellan 0,8 och 3,5 m
Visningsfält (horisontell, vertikal, diagonal) 58oH, 45oV, 70oD
Sensor Djupsensor
Plattformer som stöds Intel® X86 och AMD®

Stöd för följande operativsystem Windows® 7
Upplösning som stöds 1080p, 720p
Gränssnitt/ström USB 2.0

ASUS Xtion specifikationsammanfattning
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Installation av Xtion-enheten och drivrutiner
Installera av Xtion-enheten och drivrutiner
1.	 Installera Xtion drivrutinerna från den medföljande support-CD:n.

Klicka för att installera 
Xtion drivrutiner och 
Xtion Portal.

Klicka för att hämta 
bruksanvisningen i PDF-
format.

Klicka för att leta efter den 
senaste uppdateringen av det 
fasta programmet.
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2. 	 Anslut Xtion till USB-porten på en annan enhet såsom en bärbar dator, 
bordsdator eller ASUS WAVI.

ASUS Xtion

Bordsdator

Bärbar dator
ASUS WAVI

NOTERINGAR:	
•	 Anslut Xtion direkt till USB-porter på din bärbar dator eller bordsdator.

•	 För detaljer om anslutning av Xtion till ASUS WAVI, se ASUS WAVIs 
dokumentation.

3. 	 Inställning av Xtion Portal gränssnitt för att mjuta av en 
rörelsekontrollerad miljö.

NOTERA:	 För ytterligare detaljer se nästa avsnitt av Inställning 
av Xtion Portal gränssnitt.

3

2
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Inställning av Xtion Portal gränssnitt
Att ställa in Xtion Portal gränssnitt
1. 	 Leta reda på Xtion Portal ikonen 

på Windows® aktivitetsfält 
och högerklicka på den för att 
starta inställningsskärmen.

2. 	 Click each tab from the Settings screen to display their submenus.

Allmän flik

Låter dig ställa in 
skärmupplösningen och 
schemalägga kontrollen av 
liveuppdatering.
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Preferensflik

Låter dig ställa in lektionsvisning, 
singalton, pekarhastighet och 
informationsvisning på skärmen.

Fotoflik

Låter dig specificera platsen 
för bildfilerna som du vill 
importera och filformatet som 
skall skannas och visas på din 
högdefinitionsmonitor.



292 ASUS Xtion

Musikflik

Låter dig specificera platsen 
för musikfilerna som du vill 
importera och filformatet som 
skall skannas och visas på din 
högdefinitionsmonitor.

Videoflik

Låter dig specificera platsen 
för videofilerna som du vill 
importera och filformatet som 
skall skannas och visas på din 
högdefinitionsmonitor.
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Spelflik

Låter dig specificera platsen och typ 
av datorpsel som du vill spela med 
Xtion.

NOTERINGAR:
•	 Under fältet Set up the Game (inställning av spelet) klicka på 

Browse (bläddra) för att leta reda på spelets exerkverbara fil (.exe fil).

•	 Under fältet Set up the Game (inställning av spelframsida) klicka på 
Browse (bläddra) för att leta reda på spelets bildframsida. 

•	 Välj Game pad (spelkonsol), Racing (tävling), Sports (sport) eller 
Casual (slumpvis) som spelets kontrolltyp.
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NOTERINGAR: 
•	 Vid lyckad inloggning till en sajt visar statusen V.

•	 För åtkomst till gratis eller premiespel och program registrera dig i ASUS 
Xtions officiella butik på www.xtionstore.com. För ytterligare detaljer 
se nästa sektion Registrering i ASUS Xtion butik.

Internetflik

Låter dig ställa in de konton som 
du vill ska besöka Xtion.

VIKTIGT! Du behöver skapa användarkonton för varje sociala 
nätverksajt (Picasa, Flickr, YouTube och Facebook) för att kunna 
besöka dessa nätverkssajter med Xtion.
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Registrering i ASUS Xtion butik
Registrera i ASUS Xtion butik för nedladdning av spel och program.

Att registrera i ASUS Xtion butik:
1.	 Besök den officiella online ASUS Xtion butik på www.xtionstore.com
2.	 Klicka på Register (registrera) överst i navigationsmenyn.

3.	 Ange ditt namn, e-postadress och ange ett lösenord för ditt 
användarkonto. 

4.	 Välj önskad betalningsmetod.

5.	 Lämna information om din önskade betalningsmetod för att fullfölja 
registreringsprocessen.

6.	 Du kan nu använda din registrerade e-postadress och lösenord för att 
logga in till ASUS Xtion butiken.

NOTERINGAR:   
•	 Ditt kreditkort kommer inte att debiteras för dessa gratisspel och program 

som erbjuds i ASUS Xtion butiken.

•	 Du kan köpa spel och program i ASUS Xtion butiken.

•	 ASUS Xtion butiken acceptera de flesta kreditkort och andra populära 
betalningslösningar online såsom Paypal.

•	 För frågor skicka ett e-brev till oss på support@xtionstore.com
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Starta Xtion Portal
Xtion Portal är ett användaqrgränssnitt som låter dig använda rörelsegester 
för att kontrollera högdefinitionsinnehåll från din dator till din 
högdefinitionsskärm.

För att starta Xtion Portal:
•	 Dubbelklicka på Xtion Portal 

ikonen på skrivbordet. Du kan 
nu börja använda röreslegester 
för att kontrollera och njuta av 
högdefinitionsinnehåll såsom bilder, 
filmer eller spel från din dator till din 
högdefinitionsskärm.

VIKTIGT! När Xtion Portal körs, koppla INTE ifrån Xtion.
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Notices
ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the 
highest standards for protecting our environment. We believe in providing 
solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, 
other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.
asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in 
different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, 
and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published 
the chemical substances in our products at ASUS REACH website at .
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Federal Communications Commission Interference Statement

This device complies with FCC Rules Part 15. Operation is subject to the 
following two conditions:

•	 This device may not cause harmful interference.

•	 This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
class B digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications 
Commission (FCC) rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.

•	 Increase the separation between the equipment and receiver.

•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected. 

•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
CAUTION:     Any changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment.



298 ASUS Xtion

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.  If the device is going to be operated in 5.15 ~ 
5.25GHz frequency range, then it is restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

•	 The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment.

•	 The equipment must be co-located or operated in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

IC Radiation Exposure Statement for Canada

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. To maintain compliance with IC RF exposure 
compliance requirements, please avoid direct contact to the transmitting 
antenna during transmitting. End users must follow the specific operating 
instructions for satisfying RF exposure compliance.

Operation is subject to the following two conditions: 

•	 This device may not cause interference. 

•	 This device must accept any interference, including interference that  
may cause undesired operation of the device.

This device should be used only as specified within this manual to meet RF 
exposure requirements.  Using this device in a manner inconsistent with this 
manual could lead to excessive RF exposure conditions.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

Country Code selection feature to be disabled for products marketed to the 
US/CANADA.

If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then 
it is restricted to an indoor environment only.

This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003..
Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme à la norme NMB-003 du 
Canada
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NCC警語

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得
擅自變更頻率、

加大功率或變更原設計之特性及功能。

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾
現象時，應立即

停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。

低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。

在 5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

無線資訊傳輸設備忍受合法通信之干擾且不得干擾合法通信；如造成干擾，
應立即停用，俟無干擾之虞，始得繼續使用。

無線資訊傳設備的製造廠商應確保頻率穩定性，如依製造廠商使用手冊上
所述正常操作，發射的信號應維持於操作頻帶中

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Hereby, ASUS declares that this product is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 1995/5/EC.

This device will be sold in the following EEA (European Economic Area) 
countries: Austria, Italy, Belgium, Liechtenstein, Denmark, Luxembourg, 
Finland, Netherlands, France, Norway, Germany, Portugal, Greece, Spain, 
Iceland, Sweden, Ireland, United Kingdom, Cyprus, Czech Republic, 
Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania, Malta, Slovakia, Poland, and 
Slovenia.

 CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause 
radio interference, in which case the user may be required to take adequate 
measures.

CAUTION:     The device for the band 5150-5350 MHz is only for indoor 
use.
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ASUS Contact information
ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia Pacific)

Address	 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telephone	 +886-2-2894-3447
Fax		  +886-2-2890-7798
Website	 www.asus.com.tw

Technical Support
Telephone	 +86-21-3842-9911
Online support	 support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address	 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telephone	 +1-510-739-3777
Fax		  +1-510-608-4555
Website	 usa.asus.com

Technical Support
Telephone	 +1-812-282-2787
Support fax	 +1-812-284-0883
Online support	 support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address	� Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, 	Germany
Fax		  +49-2102-9599-11
Online contact	 www.asus.com.de/sales

Technical Support
Telephone (Component)	 +49-1805-010923*
Telephone (System/
Notebook/Eee/LCD)	 +49-1805-010920*
Support fax	 +49-2102-959911
Online support	 www.asus.com.de/support
Website	 www.asus.com.de/news
*   �EUR 0.14/minute from a German fixed landline; EUR 0.42/minute from a mobile phone.

Manufacturer: ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised 
representative  
in Europe:

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, 
GERMANY
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